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2 | DETTLERRANCO;Semai 
Une « grand 


e dérangeuse » et une féministe à la 


tête du Commissariat aux langues officielles 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


Le cinquième Commissaire 
auxlangues officielles sera une 
femme, franco-ontarienne, 
universitaire et féministe. 


Le gouvemement Chrétien a 
mis fin aux rumeurs entourant 
La nomination du remplaçant du 
Commissaire Victor Goldbloom 
en proposant la candidature de 
Mme Dyane Adam, qui occupe 
Le pose de Principale du Collège 
universitaire Glendon à Toronto. 

C'est a première fois qu'une 
femme et une francophone de 
l'extérieur du Québec accède à 
cette Fonction de première 
importance pour les commu 
mautés francophones minori= 
tres 

“Agée de 45 ans, Mme Adam 
est originaire de Casselman, une 
petite vile située à 45 minutes 
À l'est d'Ouawa. Psychologue 
clinique de formation, elle a 
pratiqué sa profession à Toronto, 
Sudbury et Cornwall en Ontario 
ainsi qu'à Rouyn-Noranda et 
Hauterive (Baie-Comeau) au 
Québec 

Elle fut vice-rectrce adjointe 
de l'Université Laurentienne 
entre 1988 et 1993 et a siégé au 
sein de nombreuses organisa- 
tions, dont la Table féministe 
francophone de concertation 
provinciale de l'Ontario, le 
Réseau des chercheuses Fémi- 
mistes de l'Ontario français ete 
Réseau des intervenant en santé 
et en services sociaux de 
l'Ontario (RIFSSSO) 

Cette nomination à été 
entérinée par la Chambre des 
communes et le Sénat avant 
l'ajournement des travaux 
pariementaires pour Ia période 
des Fêtes. © 

Mme Adam a l'intention de 
terminer son mandat au Collège 
Glendon, qui prend fin le 30 juin 
1999.Elle qui prévoyait prendre 
une année sabbatique, prendra 
plutt a direction d'Ottawa où 
elle occupera le fauteuil de 
Commissaire aix langues off 
cielles au couts des sept pro- 
chaines années 

M. Goldbloom devait quite 
son poste en jhin dernier mais 
le gouvemement prolongé son 
mandat pour-uné durée maxi 
male de six mois jusqu'en dé 
cembre. Puisque le siège du 
‘Commissaire ne peut être inoc- 
eupé tout indique que M. Gold 
bloom restera en poste jusqu'à 
la fin du mois de juin 1909. 

La candidate désignée par Le 
gouvernement à comparu de- 
van le Comité mixte sur les 
langues officielles pour ré- 
pondre aux questions des dé. 
putés et sénateurs, et expliquer 
la conception qu'elle se fait de 
son nouveau rôle. Ce geste de 
courtoisie de a par du gouver- 
nement, une première en ce qui 
conceme le poste de Commis- 
saire aux langues officielles, à 
été apprécié par les partis 


politiques qui forment l'oppo- 
sition. 

Le sénateur libéral Eymard 
Corbin, de Grand Sault au 
Nouveau-Brunswick, a encou- 
ragé Mme Adam à brasser la 
cage durant son mandat de sept 
ans : « Je voudrais vous encou- 
rager à être une grande déran- 
geuse » a dite sénateur acadien, 
en faisant allusion à une dis” 
tinction décernée par la Direc- 
tion générale de la condition 
féminine de P'Ontario à Mme 
Adam en 1994. « J'ai une répu- 
tation d'être une dérangeuse, 
mais pas pour n'importe quoi et 
pour n'importe quelle cause. Je 
n'ai pas toujours fait l'unani- 
mité, J'ai souvent été contro- 
versée, Je ne pense pas que je 
vais décevoir à ce niveau-fa » à 
répondu Mme Adam, qui a 


remis en question dans le passé 
le statut de l'Association 
canadienne-française de l'Onta- 
rio, à titre de porte-parole 
officiel de la communauté 
francophone. 

Le secrétaire parlementaire 
de la ministre du Patrimoine 
canadien, Mauril Bélanger, 
souhaite également que Mme 
Adam secoue le pommier lin- 
guistique : «Sans Broyer du noir, 
il ne faut pas voir la vie en rose. 
11 y aun laxisme institutionnel 
otre rôle, c'est de déranger ». 

La députée réformiste de la 
Colombie-Britannique, Val 
Meredith, a demandé à Mme 
Adam de respecter la grande 
diversité linguistique qui existe 
dans la région de Vancouver, en 
Re se précecupant pas unique- 
ment des droits des franco- 


phones en milieu minoritaire. 
« La réalité dans ma région, 
c'est que le français est à la 
dixième place des groupes 
linguistiques, après l'ourdou ». 

Finalement, le bloquiste 
Louis Plamondon a félicité le 
gouvernement pour le choix de 
Mme Adam : « Le fait d'avoir 
vécu trois ans au Québec, 
d'avoir été à la tête d’orga” 
nismes à la défense du français 
en Ontario, vous avez un bon 
son de cloche de la réalité 
canadienne et québécoise » a dit 
le député à l'intention de 
l'universitair. 

Mais pourquoi diable a-telle 
accepté ce poste 7 : « Parce que 
c'est um défi. Parce que ce sont 
des valeurs fondamentales pour 
moi. J'ai toujours passé ma vie 
à promouvoir la réalité cana- 


Dyane Adam fait l’unanimité des 
partis politiques 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


La Chambre des com- 
munes a approuvé la not 
mation de l’universit: 
franco-ontarienne Dyane 
Adam au poste de Commis- 
aire aux langues officielles. 


Les quatre partis politiques 
qui forment l'opposition n'a- 
vaient que de bons mots à 
formuler à L'endroit de Mme 
‘Adam, qui entrera en fonction 
au mois d'août 1999 pour un 
mandat d'une durée de sept ans. 


L’actuel Commissaire aux 
langues officielles, Victor Gold 
bloom, dont le mandat a pris fin 
en juin dernier, a accepté de 
resier en poste jusqu'à l’arrivée 
de Mme Adam. Le gouver- 
nement avait prolongé une 
première fois le mandat de M. 
Goldbloom pour une durée 
maximum de six mois. Mme 
‘Adam a indiqué qu'elle enten- 
‘ait terminer son mandat com 
me Principale du Collège uni- 
versiaire de Glendon, qui prend 
fin le 30 juin 1999. 

Le leader du gouvemement 
à la Chambre, Don Boudria, a 
vantéles qualité de la nouvelle 
commissaire : « Le docteur Dy- 
ane Adam possède clairement 
les compétences, le bagage et 
l'expérience nécessaires pour 
bien s'acquitter des responsabi- 

s de ce poste » 
11 n'a pas manqué de soul 
gner qu'elle était la première 
femme à occuper cette fonc- 
tion : « Elle possède une feuille 
de route impressionnante et elle 
stune candidate idéale, compte. 
tenu de ses vastes connaissances 
et de son intérêt passionné pour 
la promotion et la protection des 
‘droits linguistiques de tous les 
Canadiens ». 

M. Boudria à profité de 


l'occasion pour rappeler le rôle 
et le mandat du Commissaire 
aux langues officielles dans la 
société canadienne. 


« Le mandat du Commis- 
saire consiste à assurer la pro- 
tection et la promotion des droits 
linguistiques des personnes et 
des groupes au Canada et à 
surveiller le rendement linguis- 
tique des institutions fédérales 
et d'autres organismes visés par 
la Loi sur les langues offi- 
cielles. » 

En plus d'enquêter sur les 
plaintes, le commissaire formule 
des recommandations de ma- 
nière à assurer les droits 
linguistiques des Canadiens. Le 
Commissaire a aussi pour tiches 
de faire connaître la Loi sur les 
langues officielles aux Cana- 
‘diens et de es renseigner sur le 
rôle qu'il joue auprès du gouver- 
nement canadien. 


Le Leader en Chambre de 
l'opposition officielle, le réfor- 
miste Randy White, s'est dit 
«très impressionné » par la 
prestation de Mme Adam lors de 
sa comparution devant le 
Comité mixte sur les langues 
officielles : « Dyane Adam est 
particulièrement qualifiée pour 
l'emploi. Elle s'est comporée 
de façon excellente pendant 
toute l'entrevue. Elle ét 
vraiment calme ét sereine, ce qui 
lui sera très utile dans cet 
emploi ». 

M. White est allé jusqu'à 
féliciter le gouvemement pour 
avoir fait preuve de suffisam- 
ment d'ouverture d'esprit, en 
autorisant les députés de tous les 
parts à interroger la candidate 
avant sa nomination, C'est 
d'ailleurs la troisième fois que 
le gouverement accepte de 
procéder de cette façon, en 
“comptant le récent processus de 
sélection du Commissaire à la 
protection à la vie privécet celui 


du Commissaire à l'accès à l'in- 
formation. 

Le Bloc québécois était tout 
aussi enthousiaste. La députée 
de Rimouski-Mitis, Suzanne 
‘Tremblay, a souligné que Mme 
Ada avait une connaissance du 
Québec et du Canada de même 
qu’une vision large de La franco- 
phonie canadienne, qui fait 
place à la diversité, 

« Le Bloc québécois souscrit 
la nomination de Mme Adam... 
parce que nous croyons que 
cette femme saura reconnaître 
les différences fondamentales 
qui existent entre les commu- 
nautés minoritaires au Québec 
et au Canada et en témoigner 
dans ses études et ses prises de 
position ». 

“Tout en approuvant la nomi- 
mation de Mme Adam, le député 
néo-démocrate, Yvon Godin, a 
déclaré qu'il y avait encore 
beaucoup de chemin à faire en 
matière linguistique. I a cité, à 
titre d'exemple, la lutte des 
parents de Summerside à l'Île- 
du-Prince-Édouard « qui doi- 
vent se battre devant les tribu- 
maux pour obtenir leur école de 
langue française ». Il à aussi 
dénoncé les compressions 
budgétaires au Programme 
d'appui aux langues officielles. 


Le député conservateur 
acadien Mark Muise, de la 
circonscription de West Novaen 
Nouvelle-Écosse, s'est joint au 
concert d'éloges pour appuyer 
à son tour le choix de Mme 
Adam. 

«Mme Adam m'a non seule- 
ment impressionné par son 
curriculum vitae, mais aussi par 
la façon dontelle s’est exprimée 
au Comité des langues offi- 
cilles ». I s'attend à ce qu'elle 
soit «une voix forte » pour pro- 
mouvoir les deux langues 
officielles « surtout dans les 
régions où l’une ou l'autre de 
ces langues est minoritaire». 


dienne et aussi à défendre et à 
promouvoir l'épanouissement et 
le développement des commu 
nautés en milieu minoritaire 
Pour moi, c'est une occasion 
out à fait unique ». 

Elle ne se fit aucune illusion 
cependant. Elle est certaine 
qu'elle va vivre « par moments 
» les mêmes frustrations que M. 
Goldbloom, qui a déjà dit dans 
le passé qu'il avai eu l'impres- 
sion qu'il préchat dans le désert 
et qu'il n’était pas appuyé par 
le gouvernement : « J'ai appris 
à travers les années que si on 
pefsévère, si on trouve les 
moyens pour dire les choses. 
différemment, à la longue ont 
atteint nos objectifs. Mais c'est 
sûrement frustrant par moments, 
je n'en doute pas ». 


————— 
La Dictée des 
Amériques 
est de retour 


YVES LUSIGNAN 
Ottawa 


Qui succédera à Dani- 
èle Rémillard comme 
champion du Canada dans 
la catégorie senior en 
1999 ? Vous n'avez jamais 
entendu parler de cette 
résidante de Whitehorse 
quitravaille au bureau des 
services en français au 
Yukon ? Un indice : les 
mots sont sa spé 
Bien sûr, il s’agit de la 
Dictée des Amériques. 


Pour une sixième année 
consécutive, les amoureux 
de la langue française de 
partout au pays ont un im- 
portant rendez-vous avec. 
leur dictionnaire ! 

(On ne connaît pas encore 
le nom de l'auteur de la 
dictée 1999 qui succédera à 
Marie-Claire Blais, En 
revanche, on sait que la 
grande finale intemationale 
se déroulera, comme l'an 
dernier, dans la salle du 
Conseil législatif de l’As- 
semblée nationale du Qué- 
bec le samedi 10 avril. 


La finale sera produite et 
télédiffusée par Télé-Qué- 
bec, etseraretransmise dans 
le monde par TV5 et Radio- 
Canada. Une quinzaine de 
pays participeront à l'évé- 
nement, dont l'Argentine le 
Brésil le Chili, la Belgique, 
la France, le Mexique et le 
Pérou. 

Il y aura, bien sûr, des 
qualifications an cours des 
prochaines semaines. 
Quand même | Pour par- 

iciper, il suffit de comm 
er avec Agathe Gaulin, 
au (403) 465-8600. 
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Réactions face aux élections québécoises 


NATHALIE KERMOAL. 


Edmonton 


Suite aux résultats des 
dernières élections québé- 
coises, Le Franco a rencontré 
Madame Louisette Villeneuve, 
présidente de l'Association 
canadienne-française de 
l'Alberta (ACFA) ainsi que M. 
Claude Couture, historien et 
professeur à la Faculté Saint- 
Jean, University of Albert 
Nous les avons incités à 
partager leur réaction et leur 
analyse respective de cet 
événement. 


Le Franco : Avez-vous été 
surpris(e) par es résultats ? 


Louisette Villeneuve : J'ai 
été surprise des résultats car les 
sondages nous donnaient un 
balayage du Part québécois. Il 
a remporté dans beaucoup de 
comtés mais pas en terme de 
vote populaire, Le vote popu- 
aire est très important car c'est 
celui qui compte au moment 
d'un référendum. Donc M. 
Bouchard est loin d'avoir les 
conditions gagnantes qu'il 
promettait avant de pouvoir 
faire un autre référendum. Le 
résultat est donc positif de ce 
côté-h. 


Claude Couture : J'ai, en 
effet, été surpris car j'ai été très 
influencé par les sondages, et 
pourtant j'aurai dû me méfier. 
J'ai aussi été influencé par 
l'incompétence des libéraux lors 
de la campagne électorale, je 
m'attendais vraiment à un 
balayage du Part québécois. Je 
m'attendais à ce qu'il aille 
chercher jusqu'à 48% des voix 
et raîle ious les comtés sauf 
quelques-uns dans l'Outaouais, 
dans l’ouest de Montréal et dans 
les cantons de l'Est. Je voyais 
vraiment le PQ remporter entre 
80 et 85 comtés. Ce qui aurait 
été interprété par l'aile radicale 
nationaliste du PQ comme un 
mandat pour organiser un 
référendum en 1999, lors de la 
dernière année du millénaire. 
C'estun résultat qui reflète donc 
le caractère très astucieux des 
électeurs québécois qui m'ont 
pas écouté les sondages ou qui 
peutêtr on réagit aux sondages, 
car c'est évident que dans les 
dernières semaines, certaines 
personnes ont changé d'idée car 
ils ne voulaient pas donner une 
victoire trop forte à M. Bou- 
chard. Ils devaient voter PQ 
mais ils ont finalement voté pour 
les Hibéraux. De plus, même si 
la participation étai plus faible 
que d'habitude, 77% ce taux 
reste très élevé si l'on compare 
avec d'autres démocraties 
occidentales. C'est toujours au 
Québec qu'il y a le plus haut 
taux de participation aux 
élections. Au dernier réfé- 
rendu, le taux était de 94%. En 
général, quelque soit les élec- 
tions, le pourcentage tourne 
autour de 80 %. On ne peut pas 
en dire autant des autres 


provinces du Canada ainsi que Bouchard pour faire un travail terme de performance finale, il 
de bien d'autres pays dans le Le Franco : Comment honnête. Je ne suis pas certain s'en aibien sorti. Ça lui permet, 
monde. percevez-vous les prochains qu’il soit mécontent de ces comme il l'a lui même annoncé 
quatre ans ? résultats. On sait que Bouchard fermement, de se définir comme. 

Le Franco : M. Couture, est un pragmatique mais un le chef des libéraux, Il va pou- 


peut-on dire que les résultats de L.V.: Aumoinslaprochaine pragmatique qui doit répondre voir se repositionner dans les 
ces élections s'inscrivent dans _ année, on a la garantie qu'iln'y aux exigences de l'électorat prochains quatre ans car c'est 
une tradition historique élec aura pas de référendum mais mais aussi aux pressions de une politique qu'il ne connais. 
‘orale québécoise 7 l'attitude des autres provinces l'aile nationaliste de son parti … sait pas du tout et arriver à des 

où du gouvemement fédéral en qui veut un troisième réfé- stratégies un peu plus intel 


C.C. : Très certainement et _ était une de confrontation, _rendum, qui veut une victoire à _ligentes. 
surtout depuis la Deuxième l'électorat québécois peut se 50 + 1. Bouchard est conscient, 
guerre mondiale. Dans la revirer de bord très vite et à ce je pence, qu'une victoirea504 Le Franco : Mme Ville: 
seconde moitié du XXe siècle, _ moment-là on pourrait avoir les 1, cela ne sera pas suffisant. neuve, pour les communautés 


on 2 toujours donné un deu- conditions gagnantes pour un Dans un sens, cette victoire francophones vivent en milieu 
xième mandat à un gouver- référendum, On est peut-être _ morale des libéraux fait pro. minoritaire, qu'estce que ces 
nement, sauf une exception: tranquille pour un an, mais il _ bablement son affaire. Ça lui _ élections représentent ? 
l'Union nationale de 1966 à faut fair attentioncarle mandat _ permet de mettre la pédale 

1970. Cette caractéristique des du gouvemement péquiste reste _ douce, de se concentrer sur les L.V. : On sait que le Québec 
deux mandats n'existait pas la Séparation. I faut donc être vrais problèmes du Québec qui _ est très important. Pour le reste 
dans la première moitié du siècle _ prudent. sont la restructuration de la _ de la francophonie canadienne 
puisque de la Confédération à bureaucratie, les finances pu- c'est le berceau de la langue 
1897 (sauf pour quelques  C.C.: C'estclair qu'il n'y bliques et la diminution du française en Amérique done 
exceptions), les Québécois ont aura pas de référendum pour chômage. Donc, le PQ a beau- chaque fois qu'il y aune menace 
surtont élu des conservateurs 1999. Le mandat pour la pro- coup de travail à faire de référendum, c'est notre 
puis de 1897 à 1944, ce sont chaine année c'est de négocier socialement. Du côté libéral, _ survie qui est en jeu. Alors de 
surtout les libéraux qui sont _ de bonne foi l'Union sociale et _ malgré les prédictions sur _ ce côté-à, je suis contente qu'il 
arrivés au pouvoir (sauf pour _ de voir les résultats. On peut l'avenir plutôt tee de Jean _ n'y ait pas de référendum en vue 
trois ans de 1936 à 1939). d'ailleurs compter sur Lucien Charest, on peut dire qu'en pour cette année. 


ACFA d'Edmonton : 


Un nouveau visage à la régionale 


PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 


Si vous êtes passé par l'Association canadienne-française de l'Alberta (ACFA) 
régionale d'Eämonton dernièrement, vous avez sûrement remarqué qu'un nouveau 
visage s'était ajouté à l'équipe de l'association. s'agit du nouveau directeur, M. 
Denis Laberge. 

Naf de Chicoutimi au Saguenay, M. Laberge habite l'Alberta depuis maintenant un an 
mai en est à son deuxième séjour dans ia provine puisqu'il a hablé à Fort MeMurraÿ en 
1992 où il occupa le poste d'agent de développement de l'ACFA régionale. Ce sons les 
perspectives d'emploi qu ont su ramener M. Laberge sa conjointe dans la province. «ll 
a aussi le fait qu'on avañt déjà vécu en Albert et qu'on avait beaucoup aimé l'expérience 
en temme de connaissance et d'ouverture d'esprit, explique M. Laberge. Par contre, Fort 
McMurray a été une expérience qu'aujourd'hui je dirais enrichissante mais qu'à l'époque. 
je disais douloureuse. J'avais 26ans et je pense que pour arriver dans Le milieu d'une pete 
régionale où il y a beaucoup de restructuration et où es relations entre les gens sont difleiles, 
ça prend plus de maturité que ça Je n'étais pas pré et je me suis retiré après six mois. Ca 
A'a pas éé le plus grand succès de ma vic en terme d'accomplissement, par contre, ‘ét 
Sürement l'événement qui m'a fie plus rééchirsur ce qui me manquait pour tre l'homme 

del ituation.» 
Para | Parlasuite, M. Laberge etretouné au Saguenay où ila mis sur pied sa propre compagnie 
d'élimination des graisses dans Les conduits de Ventilation d'hOLIs et de restaurant. ne 

Sirecteur dl'AGFA régionale industrie qui fonctionne au même rythme que le tourisme. « Quand il y avait une bonne 

rHémonion, saison de tourisme estival, on avait une grosse saison d'automne ct d'hiver, explique le 
nouveau directeur. Mais après le déluge de 199, disons qu'on a oublié ça le tourisme au Saguenay. Lac St-Jean. Gn a donc 
obligé de fermer nos portes. Ça a été une période douloureuse, mais après quelque temps 1 tourne la page et tu essies de 
reconstruire. C'estun peu dans cet idée-Ià que nous sommes revenus ci pour reconstruire et soldifer-note santé Financière » 

Maintenant à la direction dela régionale d'Edmonton, M. Laberge à des idécs plein a te entre autres pour augmenter le 
nombre de membres de l'association. « L'ACFA régionale d'Edmonton a seulement 1 100 membres sur une population de 20 
000 francophones. Même si c'est utopique de rejoindre 20 000 personnes parce que nous sommes dans l'incapacité de Les 
idendifer, L 100 membres ne représente pas une bonne santé au niveau du membership et on se donne un aber d'augmenter 
entre 1500 et 2000 membres,» 

Pour atteindre cet objectif, M. Laberge emtend diviser la ville par secteur et par activité. « J'ai été en charge de plusieurs 
campagnes de membership pour un part politique alors je pense metre sur icé le même genre de sracture que l'on fai en 
polique, c'es-à-die une stcture de teain avec des divisions sectorielles et des responsables dans chacun des Bteurs 
d'activités. » La régionale a d'ailleurs déjà ciblé rois secteurs d'acuités, soit l'éducation, ls gens d'afares et le secteur 
communautaire. 

Un autre défi que s'est lancé le Saguenéen est de metre sur pied une brasserie francophone au cour de Ia prochaine année. 
« On remarque qu'entre 20 et 35 ans, l'occupation est moins grande que dans les autres ranches d'Ages en ce qui concerne les 
activité dela communauté, On se rend compte que probablement y a un besoin qui n'est pas comblé. Ces gens-là travaillent 
€t ont de jeunes enfants, ils utilisent plusieurs de nos services comm la garderie, mas on ne les oit pas braueoup au niveau 
social on pense que d'avoir un endroit pour jouer une parte debllards entre amis et prendre un pic! de ir aprés Le ua 
a pourrai être intéressant pour la francophonie, Nous essayons présentement de cibler Les endroits où, dé, les francophones 
iment se réunir pour prendre une bière. 1 y a quelques endrot lc autour ui nous apparaissent intéressant.» 

Au cour des années, Denis Laberge a acquis beaucoup d'expérience au scin d'organismes de revendications. « J'ai toujours 
aimé me batre pour des causes. La francophonie et une cause que je trouve très noble, peut-être encore plus aujourd'hui parce 
que j'ai des enfants et que je tiens à transmettre ma culture à mes enfants de la meilleure façon possible er avez Le plus de pureté 
possible. Plus Les infrastctres seront soldes au niveau francophone, plus le développement va se poursuivre, plus où Dourrs 
Ateindre cet objectif.» 


La signature d’un 
premier traité 


La semaine demière, alors que les élections québécoises 
battaient leur plein, un événement d'une importance capitale a 
eu lieu au sein de la égislature de la Colombie-Rrtannique: la 
ratification du raté des Nisga”a de Ia vallée de Ia Nass 


La signature d'un raté ne peut laisser personne indifférent, 
a ratification encore moins. Après tout, la colonisation dans 
l'Ouest canadien n'a-elle pas été possible principalement parce 
que des ententes ont été signées entre les autochtones et le 
gouvemement fédéral? Sans elles, la construction du chemin de 
fer jusqu'en Colombie-Britannique aurait été beaucoup plus 
problématique. « Même si Les tailés conclus entre le Canada et 
Îes nations autochtones ont té ignoré et violé au cours des ans, 
la formule du traité demeure un outil puissant pour définir les 
conditions d'une relation. » (Points saillants du Æapporr de la 
Commission royale sur les peuples autochtones, p. 47) 


Les Nisga'a de Colombie-Britannique comme de nombreuses 
rations autochtones à travers le pays, ont vu nombre de leurs 
droits maintes et maintes fois bafoués au nom des idées 
européennes de progrès et de développement, Malgré les abus et 
malgré les problèmes qui en ont découlé, ils ont fait preuve de 
Lenacité devant une adversté sans commune mesure, Pendant 30 
ans, sans lâcher prise, is ont enté de s'engager dans I voie de a 
négociation auprès des gouvermements fédéral et provincial, On 
rappellera que ce sont leurs « revendications qui avaient donné 
lieu, en 1973, à un jugement de la Cour suprême qui allait forcer 
Ouawa à reconmare l'existence des droits ancestraux et à 5e 
donner des mécanismes de négociations territoriales. » (Lise 
Bissonneue, Le Devoir, le vendredi 24 juillet 1998) 


Mais leur désir de signer un traité, is l'avaient exprimé bien 
avant cela puisque déjà en 1887, une délégation de chefs avait 
faite voyage en canot jusqu'à Victoria dans l'espoir de pouvoir 
“obtenir une audience auprès du gouvernement de la Colombie- 
Britannique. Sous prétexte qu'ils étaient des sauvages, les portes 
de la légistature s'étaient refermées avant même qu'ils aient pu 
exposer leurs réclamations. 


COURRIER DES LECTEUR 


La Chambre économique de l'Alberta : 
Quelque chose ne va pas ! 


La chambre économique Jecrois que l'agent de déve- dans cette boîte. Je crois qu'un 
francophone de l'Alberta a reçu loppement économique devrait peu de jugement devrait suffire 
récemment un certain montant pouvoir s'acquitter de cette pour guider les dirigeants de 
d'argent du ministère de la dimension marketing car son l'organisme. 
Diversfication de l'économie de. mandat est de promouvoir le” Je profite de l'occasion pour 
l'Ouest (DEO) pour promouvoir _ développement économique. On _ conseiller aux responsables de 
le développement économique _ parle dans l'offre d'emploi _ la Chambre économique d'an- 
des francophones en Alberta. parue dans Le Franco de la nuler ce poste car il constituera 
Depuis l'amivée de cet argent, semaine du 6 au 12 novembre à court terme un gaspillage 
nous constatons que l'organisme 1998 de département des d'argent. 11 suffit d'attendre le 
s'est lancé dans une campagne _ relations publiques. C'est quoi | mois de mai prochain pour faire 
d'embauche irréfléchie. Un _ ça ? Je crois que c’est de la folie _ appel aux services des finissants 
agent de développement écono- ou de l'incompréhension de gratuitement grâce au pro- 
mique, une secrétaire comptable notre réalité car même des _ gramme de Jeunesse Canada au 
et le directeur général ÿ_ entreprises qui ont plusieurs Travail. On devrait utiliser cet 
travaillent. Un poste d'agent de millions de dollars comme _ argent pour appuyer les activités 
marketing est ouvert acmelle- chiffre d'affaires n’ont pas de des petites entreprises franco- 
ment. Il me semble que, pourun département de marketing où phones en Alberta. Pour l'ins- 
organisme qui vient à peine de _ des relations publiques. On n'a tant, Ia Chambre économique 
démarrer et qui n'aura pas | pas besoin de suivre le cours de _ n'a pas besoin d'un département 


La signature ct lratification de ce traité est donc une victoire 
sans précédent pour les Nisga'a. [reste que la sigrature d'un 
taité engendre l'extinction des drots autochtones, ce qui veut 
dire qu'en échange, les Nisga'a doivent laisser aller leurs droits 
sur a grande majoré de leurs teres sauf les 2 000 kilomètres 
carrés concédés à la mation lors de l'entente. Pour certains 
opposants autochiones à ce traé, cela représente la dernière 
machination trouvée par les gouvernements pour continuer le 
génocide amorcé depuis l'arrivée des nom-autochtones, Seul 
l'avenir pourra Le dire; cependant, malgré la méfiance tout à fait 
compréhensible de certains les Nisga’a reçoivent en échange une 
autonomie gouvernementale qui les dote de vastes pouvoirs dans 
des domaines comme la langue, les pécheries a citoyenneté, la. 
justice et. Si le processus a été mené avec honnêteté et équié, 
ce trail permettra de restaurer un véritable partenariat entre 
autochtones et non-autochtones, 


Le précédent eréé par ce traité est important puisqu'il servira 
de modèle aux autres nations travers le Canada dont 50 d'entre 
elles de Colombie-Britannique. Comme le précisait la 


imission royale sur les peuples autochtones en 1996, «les |}. d'impactréel àcourtterme, c'est“ Planification 510 “ pour voir nette 
RS OR 
aus Varie ques radins, es hconsancset es asprtons 
de chaque peuple» Espérons seulementqu le mode Noga | Dirccuice. PERS a 
ln re nés que poche cata Î | Aciointe Admin: Micheline Brault 0 
ps tous tilés dans le même moule. Mème si de nombreux. Infographiste: Charles Adam Li 
Canadiens et Canadiennes perçoivent ces changements avec un Journaliste: Patricia Hélie nc qe ntm Ron 


certain scepticisme, nous ne devrions out de même pas oublier sohémomautumine | ‘Correspondants: 


que la terre sur laquelle nous marchons chaque jour appartenait An 
en premier lieu aux Premières Nations de ce pays et qu'il est Plane 
temps de metre en œuvre le principe de partage auquel ces Etes 


dernières n'ont jamais cessé de se référer. 
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Nathalie Kermoal 


Le Canada en 1917 


La victoire de Vimy et la boue de 


SIMON PAGÉ 


Edmonton 


Quatrième parte 


En 1917, l'armée 
canadienne se retrouvait 
au nord de la France, 
dans la région de la ville 
d'Arras. Après la batalle 
de la Somme, l'hiver 1916- 
1917, quoique très froid, 
permit aux Canadiens de 
se refaire des forces. 


La stratégie des Alliés, au 
printemps 1917 étaitune grande 
attaque menée par l’armée 
française, avec une attaque 
britannique de diversion au 
nord, dans la région d'Arras. Les 
soldats canadiens avaient la 
responsabilité d'attaquer la crête 
de Vimy, réputée imprenable. 
Les Allemands s'y étaient 
installés depuis 1914 et des 
tentatives françaises et britan- 
niques en 1915, avaient 
‘échoués. Plus de 200 000 soldats 
ÿ étaient morts. Les Allemands 
s'étaient fortifiés à Vimy en 
creusant de profonds tunnels et 
en aménageant un système de 
défense à toute épreuve. On 
appelait la Crête de Vimy le 
« Gibraltar du Nord ». 


Pour la première fois de la 
guerre, les quatre divisions de 
l'armée canadienne allaient 
combattre ensemble. Le com- 
mandant en chef de cette 
opération état Sir Julian Byng, 
un officier anglais. Les 
préparatifs pour attaquer Vimy 
furent mimutieuses, dans Le but 
de ne pas refaire les mêmes 
erreurs qu'à la Somme. On fit 
d'abord construire une réplique 
à grande échelle de la Crête, 
derrière les lignes canadiennes, 
pour que chacun des soldats 
comprenne clairement ce qu'il 
avait à faire. On leur Ft répéter 
jour après jour l'attaque 
éventuelle 


De plus, les ingénieurs 
anglais creusèrent dans la crais 
de Vimy un grand réseau de 
tunnels souterrains, capables de 
loger des bataillons entiers et 
d'abriter des centres de com- 
munication et des quartiers 
généraux. Au tou, il y eut 12 
tunnels d'attaque qu'emprun- 
tèrent les Canadiens pour 
surprendre l'ennemi, lors de la 
bataille de la Crête de Vimy, en 
avril 1917. 


‘devaient aussi être mises hors de 
combat. Deux semaines avant 
l'attaque, prévue pour le 9 avril, 
‘une opération de bombardement 
soigneusement planifiée et 


Passendale 


dirigée principalement sur les 
centres de résistance allemands 
eut lieu. Suite à ce bom- 
bardement précis, près de 80% 
des canons allemands furent mis 
hors de combat. Les raids 
noctures contre les tranchées 
ennemies et l'observation en 
avion avaient fourni des 
renseignements d’une imp 
tance inestimables aux yeux de 
‘état major canadien. 


Par un temps glacial, au 
matin du lundi de Pâques 1917, 
les quatre divisions de l'armée 
canadienne se préparèrent à 


Cimetière français de Neuville S:-Vaast, près de Vimy. 


Ph ina Ps 


attaquer À 5h30,20 000 soldats 
canadiens surgirent des tran- 
chées et des tunnels et enva- 
hirent la pente de Ia crête de 
Vimy etes environs. Le barrage 
roulant de l'artillerie protégea 
les Canadiens, lorsque ceux-ci 
sonirent des tranchées : les 
canons britanniques et cana 
diens bombardaient Les lignes 
allemandes, derière lesquels 
avançaientls soldats canadiens, 
qui devaient marcher à une 
Vitesse constante - 100 m cou- 
Vert en iris minutes, Trois 
minutes plus tard, le barrage 
levait de 100 me les soldats 


avançaient vers les lignes 
ennemies, -protégés par leur 
propre artllerie. 


Lorsque l'objectif de la 
première vague fut atteint, la 
seconde vague passa l'attaque. 
Ainsi, à des moments bien 
précis, les soldats canadiens 
attaquaient l'ennemi et avaient 
un objectif bien précis à 
atteindre. Les trois premiers 
objectifs furent atteints sans trop 
de difficulté. 


L'objectif principal, le haut 
de la crête (appelé en terme 
militaire a côte 145) fut atteint 
quatre jours après le début de 
l'engagement, soitle 12 avril. La 
célèbre foneresse de Vimy, pivot 
du système de défense des 
Allemands, état tombé. Ce fut 
« Un cadeau de Pâques des 
Canadiens la France » notaun 
journal français. 


La bataille de Vimy fut plus 
qu'un simple triomphe militaire. 
Pour la première fois, les quatre 
divisions canadienne prirent part 
à la bataille ensemble et 
triomphèrent ensemble. Le 
brigadier-général Alex Ross, 
présent lors de la bataille de 
Vimy, écrivit dans son livre 
Canada at Vimy ce que 


pensèrent plusieurs historiens 
après hi: 


« De la terre mue émergea 
soudainement tout un peuple. 
Depuis les abris, les trous d'obus 
et es tranchées, les hommes se 
levaient pour passer à l'action, 
ils se positionnaient en 
formation militaires et avan- 
aient vers la crête : les divisions 
Gu corps avançaient en bloc. Le 
Canada du Pacifique à l'Atlan- 
tique se levait pour la para 

J'ai pensé alors, et je Le pense 
ioujours, que durant ces 
quelques minutes, j'avais assisté 
la naissance d'une ration, » 


Les soldats de nationalités 
différentes avant la guerre 
étaient tous « Canadiens » après 
Vimy. Ce succès reposait prin- 
cipalement sur une préparation 
minutieuse, L'intégration de 
nouvelles ‘technologies et 
l'esprit de corps et le sacrifice 
de milliers de Canadiens. À 
Vimy, quatre Canadiens se 
méritèrent la Croix de Victoria, 
la plus haute distinction de 
bravoure de l'armée britan- 
nique. Des quatre, un seul sur- 
vécut à la guerre. 


épargne dues RÉ, 


épargne de 2 000 5). 


Comment la Subvention 


Le gouvemement du Canada ravele de concen avec 1e 
Canadiens pour ae es amis à économiser en vue des dues 
postsecondaies de leurs enfans, a mparaes pour ur een 

«+ La Subvention canadlenne pour épargne études joue 20° 
À chaque dollar que vous déposez dns un Régime enregiré 


Le REÉÉ vous pere économiser pour les éues passecon. 
das de vos ent ei présente un ab cal. Les parent, 
les gran pars, les membres de Le lamle et me les ais 
peuient sauce un REÉÉ pour un nf 

«+ Ghque enfant peus recesir une Subvemon canadienne pour 
épargne études e 400 par arnée moyennan ur Conuion" 


canadienne pour l'épargne-études 
peut-elle aider vos enfants ? 


lun enfant nutise pas son REÉÉ, vous pouvez le anstéee 
Run aure ent eu Gars Vote propre REÉR. 

+ Limporan, cent de commencer malt. Un corrbuion| 
même modes à un RE. à aqueie Sajoui la Subvention, peut 
corsiuer un éresars pécus pouvars amorir is. 
coût de futures études psisecondaes. 

Ge programme a parie de Sage era jeunes 


Cane 


our plus d'information, composez sans fais le 1 800 035-5585 
et précisez que vous désirez obtenir des renscignements sur a 
Subvemion canadienne pour l'épargne études, 


Utilisateurs de réléimprimeur, composez Le 1 800 465-7735. 


Le médecin malgré lui 


Sganarelle (Alexandre Caron) et sa femme (Josée Thibeaull) dans une scène du Médecin malgré lui, 


une comédie de Molière. 


PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 

La troupe le Théâtre à la carte de la Faculté Saint-Jean présentait le 27 novembre dernier sa 
première production de l'année, la comédie de Molière Le médecin malgré lui. 

Onze comédiens se sont succédé sur scène pour ous raconter l'histoire de Sganarelle, un homme 
qui n'y va pas de main morte avec sa femme. Pour se venger celle-ci raconte à deux hommes qui 
recherchent désespérément un docteur, que son mari est médecin mais qu'il avouera ce don que s'il 
est battu. Sgamarelle se retrouve donc médecin bien malgré lui et doit composer avec les différentes 
Situations qui se présentent. 

‘Alexandre Caron, Josée Thibeault, Krstopher Meen, Charles Miron, Jonathan Holeton, Érick 
Sirois, Mélissa Everit, Adrienne de Moissac, Brendan Procé, Marin Dion et Shanna Orvis assumaient 
Îes onze rôles de Ia pièce et c'est Pierre Bokor qui sigmait une fois de plus la mise en scène. 

Soulignons que les très beaux costumes étaient une création de Shanna Orvis. 


CHFA et 
CBC RADIO ONE 


UNE 
COLLECTE 
DE DINDES 


À l'édifice de CHFA 
7909, 51° avenue 
À Edmonton 


et UNE 
COLLECTE DE 


NOURRITURE 


À l'édifice de Radio-Canada 
Au 1726 Westmount Boulevard N.0. 
À Calgary 


Tous les dons seront remis 
à la banque alimentaire. | 
Merci de votre générosité. 


décembre 
1998 


Les malédies cardiovasculaïres 
et les accidents vasculair! 
cérébraux sont la première 
cause de mortalité féminine. 


Le Forum canadien sur a justice chile recherche un assistant 
administratif ou une assistante administrative 


Le Forum canadien sur justice civile stun organisme national qui vise 
à faeilter l'échange d'infomation, à promouvoir la recherche et à 
encourage 'nért des spécialistes ei du grand publie pourla réforme de 
La jusice civile, Le Forum dispense ses services dans les deux langues 
officielles du Canada. 


Le où I taire devra assurer Le secrétariat et le soutien administratif, 
N'édhion électronique du bulletin et la tenue des lives du Forum. Les 
personnes iméressées doivent savoir uilier l'ordinateur et connaîire 
notamment WordPerfet Intemet et l'édtique L'expérience comptable 
Seratun atout, Maïs de l'anglais et du français (oral et ét) exigée 


11 s'agit d'un pose à plein temps (mi-temps possible). rémunéré d'apès 
l'éducation et l'expérience du ou de a ulaire (maximum de 30 0005). 
rire d'adresser vtre demande au plus tré Le 16 décembre À l'attention 
2 Diama Lowe, Forum eanaélen sur a juste civile - Canacan Forum on 
Civil Justice, 108 Law Centre, Univers of Albert, Edmonton, Albert 
“T6G 2HS. Renseignements: Diana Lowe, au (103) 492-2470, ou par 
télécopieur au (403) 492-6181, al: 

délwaaenen 


Le Fonim canadien sur I justice vie respecte le prineipe d'équité en 
matière d'emploi at encourage ls candidures des autochtones, des 
Personnes handicapés, des membres des minorités visibles etes femmes 


SOCIÉTÉ CANADIENNE DHYPOTHÉQUES ET DE LOGEMENT 


OCCASION D'INVESTISSEMENT 
EN ALBERTA 


Nom de ensemble: Glen Condom 
Adresse: 273,12 venue 80, Ca (Abr) 

Pix mu aceaplabe 375 000$ 

Avantages d'investissement: sance pt pote jusquà 85% 
(aucachetur émis) 

Dencpon du Binent 

23 nes den us ascenseur 

Ho egenents sur 16 

210 pos de alomement ur 16, paies, couts a munis dune prise 
4 can 

= Higéur etais dans chaque pement 

Pur at es rnegnements suppéenas, camps un prospe, 
Ve hr ù EG an AT PO 
Soc cnaieme 'hypathèqes de ogement 

CP 26608 age 18,1 Aime 5-0. 

aan (era) F2 22 

Téléphone ur Pamer (09) 51-2943, Télécopieur: (49) 18202. 
Court spemerd eng 

Date ie: Las proposons dont pare au bureau de SCHL avt 
Ah ar de Gaga 1 mr 992 


SCHL $°2 CMHC 
Canadä 


la catégorie © 


Suite à notre concours de dessins de Noël, voici la liste des gagnant(e)s : “Tous les gagnants reéevrôntun bon 


d'achat d'une valeur de 25 dollars, 


Deux dessin gagnants ont été choisis pour chacune des catégaries proposés, sit a We ses 
catégorie À (3 à 6 ans), I catégorie B (7 à ans), la catégone C (10 à 3 ans. Deux textes La due du nn 
ont été choisis pour la catégorie D (14 à 18 ans). seront exposés au Carrefour du 12 


Pour la catégorie A: Vincent Atallah et Kristina XckKinnon rene 1998 1 à Janvier:1999. 


Pour la catégorie B. Rose-Eva Forgues-Jenkins et Marie-Hélène Leclair use 
Pour la emégorie C: Yves Poiras et Katherine Kasongo Félicitations à-tous 


Pour la catégorie D: Eric Bellemare avec son poème Joyeux Noël et… Bonne Année! et 
Alex (qui n'a pas indiqué son nom de famille) pour son poème Les rennes du Père Noël. 


Le 


Le 
ni 
CORTE EEE 


L'ACFA Régionale 
d'Edmonton 
‘soühaite à tous les 
membres, bénévoles 
et à toute la 
francophonie 
albertaine un 
merveilleux temps 


Le conseil communautaire 
francophone d'administration: 

Ron Aubin, président 

Fernande Bergeron, directrice du conseil d'administration 
Claude Préfontaine, directeur 

Denis Collet, directeur 

Clément Lavoie, directeur 
Bernie Lemay, directeur 
Gord Sarafinchan, 
directeur de a succursale 


CAPITAL CITY SAVINGS 
‘we're more than a bank. 


Georges Vincent, directeur 
Eric Préville, directeur 


Kristina MeKinnon, Edmonton, 
gagnante dans la catégorie A. 


Que le Prince 
de la Paix 
vous apporte Joie, 
Bonheur et Santé 
en cetté saison de 


Noël 


ÉCOLE 
MAURICE-LAVALLÉE 


Nous vous souhaitons 


Paix, Santé et Bonheur 
en ce joyeux temps des Fêtes 


REALTY (1965) LTD 


GUY C.HÉBERT. 

200 - 14 RUE PERRON, 
ST-ALBERT (ALBERTA) TON 1E4 
és. 459-5491 Bu 489-7786 
MMOMONRE a ou Télé: 65-0205 


Yves Poitras, Edmonton, gagnant dans la catégorie C. 


A.C.F.A. régionale 
Centralta 


Ki 


L'executif et les 7 
emploÿes de l'ACFA 
Centralta, regions: 


Legal, Morinvile et 
St-Albert vous offrent 
Ses meilleurs voeux. 


SOUHAITS DE LA PRÉSIDENTE 
DE L'ASSOCIATION 
CANADIENNE-FRANCAISE 

DE L’ALBERTA 


Nous entrons dans la dernière année du millénaire, 
moment rêvé pour faire le bilan, apprendre de nos 
erreurs, bâtir sur nos succès, Il faut être prêts à 
entreprendre le XXe siècle forts et unis. Dans ce 


monde de communications où les frontières 
n'existent plus, nous devons tous travailler 

L'année 199 sf LSngée de frhcopqi F7" 
Canada, nous debgns}être Re ÉÉEnprol pe 
à À 


ensemble vers une francophonie albertaine, 

canadienne et internationale épanouie et 
pour créer des liens'en vuëd'ui 

pan-canadien. 


ñ07 


EEE 


LA PRESENCE DE MEDECINS 
SANS FRONTIERES AT-ELLE | Votre Sauveur 
CHANGE LES CHOSES? feet partager SERVICES DE BUREAUTIQUE 
JE CROIS QUE OU" NÉ DYNAMIQUE LTÉE 
Sn sax mount ET POSTES CANADA 


pa 
HE ererpelae] 
Etre 
Érrers 


Dans l'esprit de Noël 


La Cité Francophone 


Érratiaier een À vous vous sentez #44, 8527 - rue Marie-Anne-Gaboury 
prete interpellé(e) à Edmonton, AB, TC 3N1 


Eee 


contribuer aux 
besoins de la famille 


“Traduction - micro-édition » traitement de texte + 
photocopies - services postaux 


ee francophone en 
HE Alberta! ; sp. ; 
: re ChHéilleurs voeux à l'occasion du 
7% 
as us noms SR de temps des fêtes 
CANADA Joyeux Noël et 


Bonne an: TA:413-8245 ‘Téléc: 413-8246 
Courier letonique: sbd@istarea 


Téléphone (403) 466-8565 


PATENAUDE Ne 
COMMUNICATIONS meilleurs 


voeux pour 
Jean Patenaude, réalisateur un joyeux 
Vidéo-radio-télévision 


Noël et une pour vous 
Coyeuz Noël 


Nouvelle souhaiter 
Some et Eeureuse Année année! de très joyeuses || 
Courrieh jpatenau@connect.ab.ea s 


8408 6 rue Edmonton, Albera TÉB 1H7 Canada 


Les artistes et artisans francophones 
de l'Alberta se joignent à la dracrion 
et aux employés du Centre d'arts 

visuels de l'Alberta pour souhaiter 
à la communaut: Fancophone un 
Joyeux Noël et une bonneet 

heureuse année 


LEGAL, AL: 


ESS 


Centre d’arts visuels 
8527-91e rue, Edmonton 
Tél.: 461-3427 

Téléc.: 461-4053 


les enseignants et 


enseignantes de l'Unité 


locale francoplione no. 


24 de l'ATA veulent 


souhaiter un Joyeux 


Bergeron & Co. C.G.A 


Noël etune Bonne 


{Année à ous es lève, 


Pour tous vos besoins. de cor 
il nous fait plaisir 


70 ste arte 
StPau (Alberta) 
TANMO 

TL 0) 64-539 


200,925 826 venue 
Bamoate, Aerta 
TéCer 

ds (409 48-1687 
Télé (09) 468-2565 


Amandine vous soukatle 
un eyeux Noël el Bonne Année! 


Commandez dès maintenant vos büches de Noël 
et galetes des Rois pour le Réveillon 
et l'Épiphane (le 6 janvier) 


Aire. 


8527 rue Marie-Anne-Gaboury 
Tél: 465-1919 


Vincent Atallah, Edmonton, gagnant dans la catégorie A. 


DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Discutez du don d'organes avec votre famille et signez voue carte de donneur dès aujourd'hui 
LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


La 


direction 


CENTRE 
CULTUREL 
MARIE-ANNE 
Gasourr 


= Destinations Canada 
Ouestine.} Œub de 


et le 
personnel 

de la 
Société 
Radio-Canada 


de passer 
de très 
Joyeuses Fêtes 


vous souhaitent 


& 


Radio-Canada 
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{SOP) La tradition veut 
qu’en Allemagne, on com 
mence à échanger des voeux 
de « Joyeux Noë b le premier 
dimanche de l’avent soit 
quatre dimanches avant No 
Dès ce jour les enfants s”e 
pressent de tourner la pre- 
mière page qui recouvre les 
jolies images du calendrier de 
l’avent conçu pour les aider à 
compter les jours qui restent 
avant les fêtes et allument la 
première bougie de la cou- 
ronne de l'avent. Dans cer- 
tains petits villages on com 
mence encore plus tôt, soit le 
10 novembre, à la St-Martin, 
les enfants fabriquent des 
lanternes et défilent le soir 
dans les rues en chantant, 
dégageant ainsi sur leur pas- 
sage une atmosphère de fête 
qui durera jusqu’au 6 janvier. 
On note qu’en Allemagne la 
fête de Noël est intimement 
reliée à la lumière d'où la 
on d’un défilé aux 


de l'avent dans presque tous les 
foyers d'Allemagne, son origine 
ne remonte qu'à la fin de la 
première guerre mondiale. 


Les Allemands ont beaucoup 
contribué aux traditions de Noël 
des Canadiens avec l'arbre de 
Noël, le père Noël, le cantique 
uSainte Nuit, O nuit de Paix 
(écrit en Allemagne par un 
prêtre de village en 1813) et la 
büûche de Noël, que l’on aime 
faire pétller dans son foyer où 
encore déguster sur la table 
comme dessert. 


L'origine de l'arbre de Noël 
remonte au temps de l’ancien 
festival de Noël que les tribus 
germaniques célébraient en 
T'honneur du dieu du soleil, Fryr, 
à l'époque du solstice d'hiver, 
les païens décoraient leur 
maison de branches de conifères 
et brûlaient des bâches spé- 
ciales. Au 18e siècle, lorsque St- 
Boniface convertit les païens 
germaniques et substitua au 
chêne sacré de Wotan le sapin 
dédié à l'Enfant Jésus, on 
remplaça les branches par un 
arbre. Au 16e siècle, c'est 
Martin Luther qui le premier 
décora de bougies le sapin de 
Noël. On y ajouta plus tard les 
pommes et les noix dorées, ainsi 
que les guirlandes de couleur. 
Grâce aux allemands et au roi 
britannique Albert d'Hanovre, 
l'arbre de Noël fut introduit dans: 
les traditions canadiennes. 


Les bougies jouent égale- 
ment un rôle important dans les 
traditions allemandes de Noël. 
On les retrouve par exemple 
dans la couronne de l'avant 
fabriquée de branches de sapin 
entrelacées avec des rubans 
rouges, elle supporte quatre 
bougies symbolisant les quatre 
dimanches de l'avant. Le 
premier dimanche, on allume 
une bougie, le dimanche suivant 
une deuxième bougie et ainsi de 
suite, jusqu’à ce que les quatre 
bougies soient allumées au 
quatrième dimanche de l'avent. 
Bien qu’on retrouve la couronne 


De son côté l'origine du 
personnage à la barbe blanche, 
Le père Noël, remonte au 4e 
siècle, au temps de St-Nicolas, 


l'évêque de Myre, réputé pour 
les cadeaux qu'il distribuait 
Selon la légende, il avait accordé 
des dotations aux trois filles 
d'un noble déchu. En Alle- 
magne, St-Nicolas revêt un 
costume qui respecte la tradition 
des anciens temps, puisqu'il 
porte tous les vêtements et la 
mire d'un évêque. Le 6 décem- 
be, il passe de porte en porte 
accompagné quelques fois de 
son serviteur, le père Fouetart 
Ruprech), et offre des cadeaux 
aux enfants sages, sans oublier 
de gronder les vilains game- 
ments! 


Bien entendu, on a ici une 
adaptation plus modeme de ce 
généreux personnage, avec le 
bon père Noël, qui fait a dis- 
tribution de cadeaux le 24 
décembre au sir, il esttoutefis 
intéressant de se rappeler cette 
tradition pour la raconter à nos 
petits-enfants. 


11 existe encore beaucoup 
d'autres traditions en Alle- 
magne, avec par exemple les 
marchés de Noël, ou encore le 
grand feu d'artifice à travers tout 
Le pays la veille du Jour de l'An. 
Et que dire des gâteries comme 
le pain aux épices et le masse- 
pain que l'on colore et moule en 
Forme de fruits, de légumes, 
d'animaux, d'anges et de toutes 
sortes de figures symbolisant la 
fête de Noël, sans oublier les 
« Zwetschgenmaennlein », qui, 
bien conçus plutôt pour la 
décoration que pour la consom- 
mation, n'en demeurent pas 
moins des friandises de Noël. 


Afnous fait plaisir de vous offrir nos 
meilleurs voeux à occasion de la période 
des Fêtes. 


Le Conseil de l'école nouvelle continuera 


meilleur de l'intérêt des élèves & 
à feurs besoins fondamens 


jeunes citoyens et citoyennes fr: 


Que Noël vous apporte Î 
l'année nouvelle soi: 
de succès. 


Joyeux Noël et Bon 
part du Conseil, c 
ses élèves, 

son personnel. 


“pendant (a nouvelle année à recherche 


+ # O 


ri 
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Les best-sellers de la 
librairie Le Carrefour 
pour Noël 


Le père Noël de la librairie Le Carrefour vous propose 
quelques idées de cadeaux : 


Dans le coin des CD : 
Lucé Dufault: « Des milliards de choses » 
Richard Cocciante et Luc Plamondon, 
«Notre-Dame de Paris » 

Bruno Pelletier, « Miserere » 


Dans le coin vidéo : 
Tous les chiens élbrent Noël 
Les Boys 


Dans le coin des livres + 
Pour les enfants. 
Érnilié Beaurñont, L'imagerie de Noël, Éd 
Fleurus. 
Kenneth Oppel, L'éfoile de Noël, Éditions Scholastic. 
‘Anne Pietri et Daniel Le Noury, 
Lé palais aux 100 festin, Éditions Gründ. 
our LS adolescents: : 
“Jack Canfield et al, Bouillon de poulet pour l'âme 
‘des ados, î 
Sciences et Culture. Fe 
Iererny Dean, Céline Dion,‘tout simplement, Trécaré. 
Pour les adultes 
Marie Laberge, La cérémonie des anges, Boréal. 
Pour tous et toutes : = + «à + 
Jean-Claude Corbeil et Ariane Archambault, Le visuel 
dictionnaire thématique français-anglais, 


Québec/Amérique. ? 


"La garderie be entre 
d'Æxpériencss 
Rréscolaires vous 
souhaite ses meilleurs 
POELE POUT UN JoYeus 
Lemps des fêtes * 


ée istorid 


Nouvelle agréable 


Nouvelle agréable! 
Un Sauveur enfant nous est né! 
Cest dans une étable qu'il nous est donné, 


Dans cette nuit Le Christ est né 

C'est pour nous qu'il s’est incarné 
Venez, pasteurs, offrir vos coeurs, 
Aimer, cet enfant tout aimable! (Refrain) 


Satan retenait dans les fers 

Les peuples de tout l'univers; 

Mais cette nuit, Satan s'enfuit 
Devant cet enfant adorable (Refrain) 


Chrétiens, cet enfant plein d'appas, 
Vous appelle, hâtez vos pas: 

Allez à lui, puisqu'aujourd’hui 

Il tend une main secourable (Refrain) 


CESSE 


l , l 
; Devenez membre de l'ACFA  ! 
! ol 
: vous encouragez ainsi nos projets culturels ! | 
; Inscription individuelle: 16,05 $ (TPS incluse) ; 
n Inscription familiale : 26,75 $ (TPS incluse) nl 
! ! 
1 Nom: ! 
1 Adresse: ! 
E Vie: l 
1 Gode post: | 
1" Retournez le coupon à l'adresse suivante : ! 
F  ACFA provinciale û 
1 4303, 8527-9te rue ! 
l Edmonton, Alberta ! 
nl T6C 3N1 nl 
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Ensemble, 
chantons 


Noëli 


‘Un projet de l'Association canadienne-française de FAlberta 


Noël Blanc 


Oh! Quand j'entends chanter Noël, 
J'aime à revoir mes joies d'enfant: 
Le sapin scintillant, la neige d'argent 
Noël, mon beau rêve blanc. 

Oh! Quand j'entends sonner au ciel 
L'heure où le bon Jésus descend 

Je revois tes yeux clairs maman 

Et je songe à d’autres Noëls blancs 


Mon ‘ \ 


Mon Dieu, bénissez la 
nouvelle année 


Mon Dieu, bénissez la nouvelle année: 
Rendez heureux nos parents, nos amis: 
Elle est toute à Vous et nous est donnée, 
Pour mériter le Paradis, Pour mériter le 
Paradis 


1 
L'homme prédestiné n'a pas reçu la vie 
Pour attacher son coeur aux choses d’ici- 
bas, 

Mais comme un exilé, pour tendre à la 
patrie 

Sans arrêter le pas, sans arrêter le pas. 


2 
Qui de nous peut compter combien 
d'instants encore, 

Pour conquérir le ciel, lui garde l'avenir? 
Du nouvel an joyeux nous voyons bien 
l'aurore: 

Le verrons-nous finir (bis) 


D'où viens-tu bergère? 


D'où viens-tu, bergère, 
D'où viens-tu? (bis) 


Je viens de l’étable, Mon beau sapin, roi des forêts. 
De m'y promener; Que j'aime sa verdure! 
J'ai vu un miracle Quand par l'hiver, bois et guérets, 
Ce soir arrivé. Sont dépouillés de leurs attraits, 
Mon beau sapin, roi des forêts, 
2 Tu gardes ta parure. 
Qu’as-tu vu, bergère, ; 
as-tu vu? : 
Dai va dans Le arche Toi que Noël planta chez nous 
Un petit enfant Au saint anniversaire, 
Sur la paille fraîche Joli sapin, comme ils sont doux 
Mis bien tendrement Et tes bonbons et tes joujoux, 
Toi que Noël planta chez nous 
3 Tout brillant de lumière 
Rien de plus, bergère, à 
San Mare sa mère Mon beau sapin tes verts sommets 
Sous un humble toit; Etleur fidèle ombrage, 
Saint Joseph, son père, De la foi qui ne ment jamais 
Qui tremble de froid. ? De la constance et de la paix 


Mon beau sapin tes verts sommets 
M'offrent la douce image 


Sainte Nuit! 


O nuit de paix! Sainte nuit! SUN 
Dans le ciel l'astre luit, 

Dans les champs tout repose en paix. 
Mais soudain, dans l'air pur et frais, 
Le brillant coeur des anges 

‘Aux bergers apparaît. 


2 
O nuit de Foit! Sainte nuit! 

Les bergers sont instruits 
Confiants dans la voix des cieux 
Ils $’en vont adorer leur Dieu; 
EL Tésué en échange, 

|| “Leur sourit radieux, 


3 
O nuit d'amour! Sainte nuit! 
Dans l'étable, aucun bruit; 

Sur la paille est couché l'Enfant 
Que la Vierge endort en chantant; 
I repose en ses langes, Son Jésus ray 


Il est né le divin enfant 


Il estné, le divin Enfant! 

Jouez, hautbois, résonnez musettes; 
1] est né, le divin enfant; 

Chäntons tous son avènement. 


L-Depuis plus de quatre mile ans 

Nous le promettaient les prophètes: 

Depuis plus de quatre mille ans 

Nous attendions cet heureux temps! (Refrain) 


2. AH! Qu'il est beau, qu’il est charmant! 
‘Ah! Que ses grâces sont parfaites! 

‘Ah! Qu'il est beau, qu'il est charmant! 
Qu'il est doux, ce divin Enfant! (Refrain) 


3. Une étable est son logement, 

Un peu de paille est sa couchette; 

Une étble est son logement: 

Pour un Dieur, quel abaissement! (Refrain) 


4. Ô Jésus! Ô roi tout-puissant! 

Tout petit enfant que vous êtes, 

Ô Jésus! Ô roi tout puissant! 

Régnez sur nous entièrement (Refrain) 


Adeste, fideles, Laeti triumphantes: 


Venite, venite in Bethleem 


Vive le Vent! 


Viv' le vent, viv’ le vent, 

Viv' le vent d'hiver 

Qui s’en va siflant soufflant 
Dans les grands sapins verts Oh! 
Viv’ le vent, Viv’ le vent, 

Viv’ le vent d'hiver, 

Boul” de neige et Jour de l'an 
Et bonne année Grand’mère 


1- Joyeux, Joyeux Noël! 
Oh Mille bougies 

Quand chantent dans le ciel 
Les cloches de la nuit! 


2_ Sur le long chemin tout blanc 
Tout blanc de neige blanche 

Un vieux monsieur s'avance 
Avec sa canne dans la main 

Et tout là-haut le vent 

Qui souffle dans les branches 
Lui siffle la romance 

Qu'il chantait petit enfant. 


Adeste Fideles 


Natuum videte Regem Angelorum 
Venite adoremus, Venite adoremus, 
Venite adoremus Dominum 


Peuple fidèle, le Seigneur t’appelle 
Cest fête sur terre , le Christ est né. 
Viens à la crèche, voir le roi du monde. 
En lui vient reconnaître (3) 

Ton Dieu, ton Sauveur. 


Nez Rouge 


On l'appelait “Nez rouge” 
Ah! Comme il était mignon. 

Le p'tit renne au nez rouge, 
Rouge comme un lumignon, 

Son p'tit nez faisait rire, 

Chacun s’en moquait beaucoup, 
On allait jusqu'à dire 

Qu'il aimait prendre un p'üt coup. 
Une fée qui l'entendit 

Pleurer dans le noir 

Pour le consoler lui dit 

“Viens au paradis ce soir 

Comme un ange, Nez rouge 

Tu conduiras dans le ciel 

Avec ton p'tit nez rouge 

Ça bergers, Le chariot du Père Noël." 


Cherchons cet enfant si doux, 
Dans les bras de Marie. 

Je l'entends, il nous appelle tous, 
O sort digne d'envie 


1 

Laissons là tout le troupeau; 
Qu'il erre à l'aventure; 

Que sans nous, sur ce coteau, 

1 cherche sa pâture; 

Allons voir dans un petit berceau 
L'auteur de la nature 


2 
Que l'hiver, par ses frimas, 
Ait endurci la plaine; 

S'il croit arrêter nos pas, 
Cette espérance est vain 
Quand on cherche un 
On ne craint point la peine 


3 

Sa naissance sur nos bords 
Ramène l’allégresse; 

Répondons par nos transports, 

à l’ardeur qui le presse; 

Secondons par de nouveaux efforts, 
L'excès de sa tendresse. 


rempli d’appas 
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lui dome, une mauveur Peuple à gen Laits. ta, dé ue 
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Minuit, Chrétiens! 


1. Minuit chrétiens! C’est l'heure solennelle 
Où l'Homme Dieu descendit jusqu'à nous, 
Pour effacer la tache originelle 
Et de son Père arrêter le courroux. 


Le monde entier tressaille d'espérance 
En cette nuit qui lui donne un sauveur. 


Refrain1. Peuple, à genoux, attends ta délivrance; 
Noël! Noël! Voici le Rédempteur, 


Noël! Noël! Voici le Rédempteur 
2 
Le Rédempteur a brisé toute entrave, 
La terre est libre et le ciel est ouvert: 
11 voit un frère où n’était qu’un esclave 
L'amour unit ceux qu’enchaînait le fer. 
Qui lui dira notre reconnaissance 
C’est pour nous tous qu’il naît, qu’Il souffre et meurt 


Refrain 2: Peuple debout! Chante ta délivrance 
Noël! Noël! Chantons le Rédempteur (2 fois) 
Noël! Noël;! Chantons le Rédempteur! 


Les anges dans nos campagnes 


1. Les anges dans nos campagnes 


Ont entonné l'hymne des cieux, 
Etl'écho de nos montagnes 
Redit ce chant mélodieux 


Refrain: Gloria in exelcis Deo! 
Gloria in exelcis Deo!. 


2. Bergers pour qui cette fête? 
Quel est l'objet de tous ces chants? 
Quel vainqueur ou quel prophète 
Méritent ces coeurs triomphants? 


3. I est né dans une étable 
Parmi les ombres de la nuit. 
Lui, le Verbe incomparable 
À voulu naître en ce réduit 


4. Cet enfant, couvert de langes, 
Qui jusqu’à nous veut s’abaisser 
C'est le Christ, le Roi des Anges, 
Venu du ciel pour nous sauver 


5. Il est né, le Dieu de gloire 
Terre, tressaille de bonheur; 
Que tes hymnes de victoire 
Chantent, célèbrent ton Sauveur! 


ä 


N'oublie pas mon petit CD. 


DONALD IPPERCIELET digitale qui peut conserver 


jusqu'à six photos en mémoire. 


Pour les branché(e}s 
de l'informatique 

et pour ceux et celles. 
qui s'y intéressent 
de loin. 


apprend selon son environ- reproduits. Vous pouvez voler 


nement et suggère ensuite di 


# au-dessus de Paris, Montréal, 


PATRICK THIBAUDEAU 
Edmonton 


Le temps des Fêtes est 
arrivél Pour plusieurs familles 
équipées d’un ordinateur, ceci 
peut vouloir dire qu'il faille 
'avitaller en nouveaux jouets 
pour es systèmes multimédias 
(et croyez-nous, il y en a 


Ces photos peuvent être ensuite 
transférées à l'ordinateur, modi- 
fiées à l'aide du logiciel Photo 
Designer (compris dans le 
paquet) et finalement impri- 
mées. Quoique a qualité des 
photos ne soit pas excellente, 
n'en demeure pas moins que la 
caméra fonctionné facilement et 
très bien, 


férentes améliorations possibles 
à ceux qui l'ont construit. 

Coût approximatif: 299,00 $ 

Système Requis: Windows 
95/98, PC (au minimum Per 
tium 90Mhz), port de cor 
munication série (cble:9 
broches inclus)... 


2. Le fe 


NHLO9 
Hp 2 


New York, 
d'Égypte, ct. Etouilsédifices 


les pyramides 


“Comm à tous les ans, EA. fajeurs y sont (le pont Jacques- 
Sports sort une nouvelle veision. Cartier le stade olympique à 
de leur série populaire NB. Montréal, par exemple.) 


NHL.99 est sans doute_le 
meilleur jeu de simulation de 
foëkeÿ- sur le marché. Dans 


amélioré l'intelligénce des 


Coût approximatif: 60,00 $ 


SIMCITY 3000 
‘cètie version, on a, béaucoup.; hitp:/www.maxis com 
“2 Alors que la plupart des jeux 


Coût approximatif : 99,00 $ 
Système Requis: Windows 
95 98, PC (au minimum 


beaucoup et pour tous les 
âges). Aujourd’hui, nous vous: 
faisons quelques suggestions 
qui pourront vous aidér à Pentium a) nn 
choisir les meilleurs jeux êtes. communication 

nouvelles technologies qui roches inclus). Recommandé ; 
lairont, nous l'espérons 

tous les membres de la famille. 


divisons les jeux en catégories. 
Évidement, 1 ÿ a beaucpup. 
trop de jeux pour une simple 
chronique, alors nous/ne. 


nous avons essaÿés. 
majorité des jeux peuvent être 
téléchargés en format “démo” 
(démonstration) # part 
sites : 


hp gamesdomain com 


de aux jeux 
de 12 ans 


pre: 
“Le système ientavec un 


Joueurs (si unè. telle ehose. est Vidéos ont pour but de détruire, 


UNREAL ©: | 


F’«possible), ainsi que la sation.» l'ébjectif de Simcity 3000 est de 
hnplwww.gigamescom” “de jouer,-Plus que. jamais, -ééer: des villes, voire des 
Ce jeu est de même iÿbe que * l'utilisateur se sent absoté par. mations. Cette nouvelle version 


QUAKE et DOOM:La grande 
différence est a-suivante 
exige un peu plu d'inteligente lacunes: 
dela part du Joueur Ce jeu me 

l'accent sur Là qualité à 
monstres et non Br I Gantitée 
Les monstres ne rétent fas'ên 
place pour se faire déscendre, il 
bougent, se cachén£ él chéfehent A 
même à vous élhaiier, Less" à: 


le jeu” 


lo SIMULATION 


“TOMB.RAIDER ir 


réèllement sur la ÿlace: Les. 

sé‘ trouvent surout' du 

êté des comiménéaires qui sont. 

Emi perdant la pti, lesquels 

re coirespoñdént pas toujours à 
ce qui se paÿse sûr Ja glace. 

Cou spéima 60,00 $/ bâtiments en 3D ont gagné en 


“htipi sr microsoft con 


x. Cerjeu est recôfinu par les 


<omie.s'il se trouvait: Se vent plus réaliste, À partir du 


Site Web www.simcity.com, il 
‘est pérmis de télécharger de 
véritables topographies 
américaines et publier ses 
créations sur l'internet, La 
!; circulation, les piétons, les 


réalisme, auquel contribuent 
Aussi les sons (es enfants jouant 
‘dans les Banlieues, les usines qui 
boürdonient, tc.). Au milieu de 
issions etde catastrophes, les 
“joueurs doivent prendre des 
décisions qui auront des 
conséquences énormes sur le 
âviation Cesnaet  développèment de leur cité 


où btp download com. 

RS qu'un système infrarouge qui 
Fee branche à l'un des poits dé: 
BARBIE PHOTO DESIGNER Communication série devoirs 
www mattelmedia com —… Otdinateur. Ceci permet au robot 


Les filles seront ravies de 
recevoir la nouvelle Barbie 
Photo Designer, Cette Barbie 
vient avec une vraie caméra 


d'exécuter des tâches prescrites 
par le programme. Le robot 
possède aussi une intelligence 
arificielle, ce qui signifie qu'il 


Hp 
smmeidosinteractive.com 


Laura Crof, l'aventurière; 
st de retour, Tomb Raidér est, 
le seul jeu-qui compte unë 


personfage 
principal: Ge jeu ese là suite du 
titre populaire de l'an dernier 
qui porte le même nom. Les 
graphiques sont d'une qualité 
cinématographique. On y 
retrouve des casse-tête 
exceptionnels etune histoire qui 
sert de contexte au personnage. 

Coût approximatif: 50,00 $ 


ât= (Bombardier) pour 
trainement de pilotes. Si 
fous ävez déjà rêvé de piloter 
an avi, mais n'avez jamais eu 
la chance de le faire, Flight 
Simulator 98 vous approcher le 
plus de ce rêve. La Simulation 
Vous affre un sentiment de 
réalité inout, Les graphiques 
sont d'un réalisme incroyables, 
les effets environnementaux des 
plus complexes, Qui plus est, 
des milliers d'aéroports du 
monde enter sont fidèlement 


idéale. 
Coût approximatif: 60,00 $ 


Joyeux Noël 


à tous et à 
toutes ! 


N _ de joie, 
de sai heus, 

| pou ui jeux Noël 

| ere h “0 année 


out le personnel 
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NOTONS 
ESS 


Au nom de ses neuf directions d'école, de ses cing conseillers 
et de tous les.membres de son personnel, 


El Es 
ri le Conseil scolaire régional du Centre-Nord N° 4 ri 
as vous offre leurs meilleurs vœux de paix, de santé et de prospérité pag 
ro à l'occasion de NOËL et de la NOUVELLE ANNÉE. & 
Rteel L'École Maurice-Lavallée, Marilyn Magnan, directrice Eee 
) L'École Ste-Jeanne-d'Arc: Yolande Moquin, directrice [a 
Eu L'École: La:Prairie, Nicole Payette, directrice es 
ral L'École. Citadelle, Roxanne Bélanger, directrice 4 
Eee L'École: La Mission, Stella Rouleau, directrice Leo 
l'A L'école La Vérendiÿe; Mireille Cloutier, directrice 44 
R% L'École Noïre-Dame, Nicole Bugeaud-Crôteau, directrice m#s. 
ŒN L'école publique Gabriell Roy Pierre Léraque, directeur 
& & 
El Los 
a (ol 
FL Patricia Rijavec ex ee Spiers, conseillères Fu 
Henri Lemire, directeur général 
nes is Le Le Es 
Fo Paulette Briand, secréraire-trésorière Fa 
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La librairie 
Le Carrefour 


remercie tous 


ses clients et 
amis, de leur 
encouragement 
tout au cours 
de l'année 


8527-rue Marie-Anne Gaboury 
Téléphone: 466-1066 


Marie-Hélène Leclair, 
Edmonton, 
gagnante dans la catégorie B. 


Merci 
de votre soutien 
et meilleurs voeux 
de la saison. 
DrR.Breault 


DR RD. BREAULT 


» DENTISTE + 


Meilleurs voeux de 


PAIX-SANTÉ 
ET BONHEUR 


Centre culturel 

Marie-Anne Gaboury 

07, 8711-82 Avenue, Edmonton 
T6C 


£ esprif de Noël 


Noël. Un jour que nous attendons avec impatience: nous 
songions, depuis des semaines, au ciel étoilé, à la neige qui tombe 
À gros flocons et crisse sous les pas, quand nous nous rendons à la 
Messe de Minuit, au sapin vert qui sent encore la forêt, enguiriandé 
de décors féeriques. Les vitrines et les comptoirs des magasins, 
remplis de riches objets, excitaient la convoitise des petits et des 


rands. 
FL Noël véritable c'est celui où Noie-Seigreur devient un 
petit enfant, dans les bras de sa maman. C'est la fête du petit frère 
de tous les hommes qui vint surla terre pour nous racheter. Que ce 
soit dans le plus grand château ou la plus pauvre mansarde, la vemue 
d'un petit enfant réjouit tous les gens de la maison et chacun veut 
Îe fêter, C'est pourquoi dans toutes les maisons de la terre on se 
réjouit jour de Noël. Mas il y a des maisons où l’on oublie Jésus 
pour ne penser qu'au plaisir. 


La Fédération des Ainés 
Franco-Albertains 


souhaite à tous 


Joyeux Noël 
et Bonne Année 


“ L'association 
Multiculturelle 
francophone 
de l'Alberta 
souhaite à toute la 
communauté 
francophone 
un très joyeux 
Noël et une bonne 
et heureuse année 


42 
8527 rue Marie-Anne Gaboury 
IFämontan (AB) T6C 3NI 


Mas mailars vous pur an opus Val 
dun Poele Mont remplie pos, 
déni, de paix ant. 
Du Le part des des, parents et 
de poranml de ia 
Mate Dame d'Ebnonton 
Notre» 


02) 


Téléphone: 484-6955 
Télécopieur: 484-7065 


Encore est Venu ce temps de l'année où fredomnent petits et grañds, 
Des cantiques de Noël le ventre plein la chaleur de leur foyer, 

Là Ce temipé où hommes, femmes et enfants s'échangent des cadeaux appréciés, 
En compagnie l'un de l'autre devant le sapin tout illuminé, 


C'est également le temps de l'année où pour tous les moins fortunés, 
Le froid glacial t la faim se font de plus en plus dur à supporter, 
Sans fierté, sans raison, ils agonisent dans le confort absent de refuges improvisés, 
Sans abris, sans denrée, l'espoir bien que présent est difficile à trouver. 
À | C'est aisé le temps de l'année pour qui tous ceux délaissés, 
IL'angoisse de la solitude devient un infernal fardeau, 
Sans aini, sans proche, tant bien que mal ils essaient de passer cette période cruelle, 
{En fétänt l'arivée d'une nouvelle année de peine ét de souffrance, 


hañtons à notre confoit, à note bonheur, : 


Cependant, ne fermons pas les. ‘yeux sur Ja misère de nôtre mo 
Encore est ven ee temps de l'année où, petit et grands fredonnént 
| des cantiques de Noël. 
Éric Béllemare 


De tous les ie à 
de FA.C. dMetié 


que notre bureau sera fermé 
4 janvier 1999 inclusivement 


Directrice: Mme Nicole Bugeaud-Croteau 


École Ste-Jeanne-d'Arc 


Que Noël 
ct la nouvelle année 
TOUS 


portent 
pais et sérénité 


gs esse 


Accueillons l'Enfant de la promesse, 
L'Enfant de l’amour, 
L'Enfant de la vie. 
Que le mystère de sa nassance 
coeur des femmes, des Lomme 


L'École Héritage, le Conseil saisir du Nord-Ouest N°1 et l'école francophone de Grande Prairie. 


(onne ureue Chunéel 


à tous nos locaiaires et à la communauté 
francophone de l'Alberta. 


Le Conseil d'administration et le personnel 


11020 - 99e Avenue 
Edmonton [Aberño) 


ARTEENTS 
ÉD 16e A0 4667104 


Un Sauveur nous est né. 
Un Fils nous ext donné. 


Rose-Eva Forgues-Jenkins, 
Edmonton, 
gagnant dans la_catégorie B. 


2) Que l'esprit 
de Noël 


comble tous les coeurs 
de paix et d'amour 


À 


Qoyeux Noël! Bonne cé heureuse année! 


ÉCOLE PÈRE-LACOMBE 


10715 - 1318 Avenue 
Éämonion, Alberta TSE 0x4 
Tele 478-0980 


À tous les gens d'affaires 


et 
à toutes les communautés francophones 
de l'Alberta 
L'Association des Gens d'Affaires 
d'Edmonton 
sms Casier postal 32155, suce, Millwoods 
eee ‘Edmonton (Alberta) T6K 4C2 


= + Tél. ettélée.: (403) 944-1351 


Ce qu'ils veulent pour Noël. 


ne Poulin Josée Gatien ï 
Première année Troisième année Mathieu Charbonneau 


École Gabrielle-Roy École Père Lacombe 
Pour Noël, j'aimerais J'aimerais que ma famille soit toute réunie Eden = 
avoir un p pour Noël parce que mon père ne sait pas s'il eux tranclommeurs. 

va pouvoir être ici pour les Fêtes. è 


Keagan Wallace Maxime Auger Simon Potoniec 
Matemelle Maternelle ‘Troisième année 

École Gabrielle-Roy École La Mission École Père-Lacombe 
J'aimerais avoir une planche à Un appareil pour faire de la crème J'aimerais avoir un lecteur de 
neige et un chiot. glacée et une poupée qui mange du disque compact. 


McDonald, comme à la télévision. 


Le Conseil d'administration et le personnel 
r souhaitent aux gens d'affaires et à la communauté 
Léphoe de comurables agvébs francophones de l'Alberta ses meilleurs voeux. 


ING & COMPANY Joyeux Noël! 


profite de l'occasion Bonne et heureuse année! 7 
du temps des Fêtes 
pour offrir à fous 
les Franco-Albertains 
ses meilleurs voeux 
# : S La Chambre Pièce 206, 8527 rue Marie-Anne-Gaboury 
d'un apenir prospère économique Edmonton (Alberta) T6C 3N1 
RTE Moe De LE er pa PT de l'Alberta Tél.:(403) 414-6125 
FT ee Que (sans frais) 1-888-414-6123 
Edmonton, Alberta Tél.:423-2437 


Des souhaits chaleureux pour Noël et [a 
Nouvelle Année de [a part du personnel de 


e Suceursale de Bonnie Doon, #100 


CAPITAL CY SAUNGS 8723-82e avenue, Edmonton 
werre more than a bank. Tél.: 496-2001 


Nous vous offrôns toute une gamme 
de services financiers incluant 
+ Compte de chèque/d'épargne 


Centre Régional 


ps + Prétsdépôts à terme 
des Sous Gris +2 Le fond mutuel de la famille “Ethical” 
9810- 165 rue È Fee 
Edmonton (Alberta) TSP 357 ï 
2 Services d'assurances 


Le chapelet blanc Les sn 


(SOP) Lorsque j'étais jeune es petit garçons parlaientd'un fallait en faire le sacrifice. ” 

fille, j'avais, comme tout le _ camion, etes peies Piles d'une Je prix le réveillon de Noël FX 

monde, un chapelet ordinaire, poupée, d'un service de dans ma famille ; je reçus un Àu pèr B 274 |} 

mais je révais d'un beau aisselles savaiemtpouravoir éndeau qui n'était pas un 1 y) 

chapelet blanc, en perles satin. entendu” nos parents, parler _ chapelet, je retournai chez mes | NAT 

none ue le cn a IS EG Au 1 SN | 4 

On était au dur temps de la utiles, comme les bas, les souhaits d'usage, Mme. | Ah qu'ils sont imesponsables be: s rennes) | 

ee l'agent était sirare qu'on eravates, les souliers et ls Duquete m'amend à l'are et | ll rentrent tard et Dei ve ane, (+) Z 

ne le dépensait que pour les … vêtements devaientêre les plus meprésentrlafamenseboñequi | Le père Noël esttrès mécohlent, | 2. 

nécessités, Nous demeurions | appréciés. contenaitune robe. Vraiment, je an £ Z 4 

dans un petit village du nord de ne m'attendais pas à un cadeau |. Quand ils rentrent du ss ut 4 

l'Alberta. Je travaillais comme Chezles Duquette, l'arbre et aussi généreux. Je les remerciai ù a 5 

servant chez les Duguete: lt la crèche de Noël aient mieux _ avec émotion mas en pemsant | _ Bien qu'ils ne soient p (ges) É 


dame savait me faire plaisir à réussis encore que les années au chapelet tant désiré qu'ils | _ Aucun princes ou mat 4 


l'occasion. Lorsqu'elle allaiten _ précédentes. Alice, tape fille auraient bien pu me donner à la 
ville, lle m'apportait toujours de la maison, en disposant es ‘place de cet rübe. Tout coup, pes Xe 


ün ét souvenir. cadeaux sous l'arbre, ranima Alice me it «je crois qu'y a 
mon désir de chapele. autre chose pour tel: cherche, » é) 
On était à l'approche de Ils sont vraimeh pigentis. à. de 
Noël, Dans ma famille où lon «fly au colis pour ti te Jemepenchnictiedésouris | Etles enfants 1ésééorént, \}:- 
at douze enfants, on parhitde sais. Je pense que c'es un mon nom, Îà sur cete petite | 
la belle fête qui apportait autant _ chapeler.» boîte carrée que j'avais tant vue Le ml jouer: Se ra 
de joie aux plus grands qu'aux en imagination. Je l'ouvris en mahoureusar fan 
plus pets, Mes parents ne Je me sentis toute boule-  tremblant... Un beau chapelet 
Pouvaient nous faire. des versée Unt j'éis content, si blancenpecessuinbnil sur |. Même sis ontées défait 
cadeaux dispendieux mais contente à l’idée de pouvoir du veloursrougcilétitencore | Le père Noël les acscblé 4 a 
Chacun avait L sien ajouté aux | montrer trlomphalement à la plus beau et plus riche que je le DE 
Fee een ne leronemeeUr demie Vénaoedeej | /.ne Peural so passer ui 
Fêtes. moment j'eus la chance d'être parlais, je pleurais, j'aurais garder pour toujours serait son voeu. 
Seul 'allaimetre mon nez dans _Voul les embrasser tous, surtout 
En tendant grandjour on es cadeauxdéposéssousl'are Alice, cit chère petite qui avait Alex 


feuilletait les catalogues, on et je découvrir mes initiales sur _ compris mon désir sans trouver 
s'extasiait sur maintes choses une boîte. Je crois que j'en 

qui éveillaient notre convoitise perdis le souffle Que 
fout en étant assurés de n'en d'illusion pour ce fameux 
recevoir qu'une. Parexemple, si _chapelet. Encore une fois, il me Taleurs vod Peter Goldring 
Membre du parlement 


> S'occai hf d. Eamoe et 
Paix > san 
LE Santé 
Rens ante $ 
ous sortes dasuranco 
ses | Bonheur || vs 
” l'écol 
Gilbert Proulx E Lee s 
a Prairie 
Meilleurs voeux de 
pour un Joyeux Noël souhaite 
et une bonne à tous un 
Heureuse Année! Pre L'ACFA de 
É Lethbridge 
as souhaite à tous 
des fêtes 
CHAPEL of MEMORIES se ses membres et 
Peace River ainsi bénévoles 
manie qu'une année un joyeux Noël et 
colorée une bonne et Lpbétrhe 
GP. 6447 je 
Pasce River (Abena) 188 153 ‘de boiheut heureuse année ! TJ207 
; Je CSS TÉL: (403) 328-8506 


L'ACFA régionale de Bonnyville - © Le conseil d'administration et 


570 
LA à le personnel de LA CITÉ 
Offre à tous ses membres et à ses amis franco-albertains SR RCDPONE 


une période des Fêtes remplie d'amour, de joie et de paix. RE ve MAR AS GE 


Nous tenons à remercier chaleureusement nos bénévoles _%; vous souhaitent de joyeuses fêtes £ 
qui travaillent avec achamement à la survie de la tune nouyellé ârinée remplie: 7 


3) N'oublions surlout pas nos amis du Patrimoine canadien +. 
qui nous ont toujours donné leur appui. 


À francophonie. Lu De se hdtivité 17 } 
: S 


Joyeux Noël et Bonne année à tous! 


SECRÉTAIRE/RÉCEPTIONNISTE 

{Un poste permanent à terps plein de seerétairerécepionniste est 
fer pour occupation immédiate. L'entreprise est située dans le 
nord-ouest de 1 ville d'Edmonton. La personne recherchée doit 
imatriser Le français et l'anglais autant oral qu'écrt, avoir de 
l'entregent au téléphone et possède une rès bonne comnaissance 
pratique du traitement de texts “Microsoft Word”. 


Nous offrons d'excellents avantages sociaux, Le salaire sera 
déterminé en fonction de l'expérience. Les personnes intéressées | 
sont pres de nous faire parvenir leur curriculum vitae en fran 
ainsi qu'en anglais, à l'adresse suivante: 
Le Francoloffre d'emploi #400 
201, 8527-91 Rue 
Edmonton, Alberta T6C 3N1 


CÊ. 7C AVIS PUBLIC Canadä 


Avis pube CRTG 1898.:24. Le CRTC a té saisis demandes suivantes: 
1 À TRAVERS LE CANADA. Demande présentée par. CABLE PUBLIC 
AFFAIRS CHANNELILA CHAÏNE D'AFFAIRES PUBLIQUES PAR CABLE 
GPAC) an vue de marier s2 Lean afin espoir des 

programmation 4 anti au câble de langues ançaise 


u Corse caratlen des normes de a railléision (CONRI. EXAMEN 
DES DEMANDES: 1760-48, rue Como, Ofawa (Ont. Cet amande 
5 cponble au CRTC à Hul. au (618) 87-242; où à no bureau de 
Vareoiver (604) 868-2111. Cat avi est Ssponibe, sur mano, on md 


subatut Si vous voulez voue opposer à uno Gemand Ou lapBUYE, VOUS 
pouver éctre Bla Secrétaire générale, CRTC, tan (Ont) KA ONE aupus 
ar 30 décembre 1989 ctincr à vor loire une preuve qua ous en 
vez envoyé una exp auraquérant. Vous pouvez également acumetre vos 
Irene parcourir rue ape TON QUI JE, 
Pour fus dinomaien, communiquez avec le groure des Samices à là 
en du CRTC à HU par élphone au (619) 097-0313, fa (519) 6. 
0218, ATS (10) 864-0429; ntomet- Rp. ge ca, uau 1 BAS. 
(CRTÉ (sans fai) 
(oeil dela raodtson etdes Cana Reco llvalon and 

HA Srmnenors crmaèmes Fascommnenons Conan 


National Energy 
Board 


Office national 
de l'énergie 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 
BC GAS UTILITY LTD. 
Demande présentée aux rermes des articles 70e 71, en date du 14 juillee 1998 


Of nains del'érie =») ind ne mdience pau xmdnr Le quais de méndaaie de 
concepion ds ris ses dus Là demande que BC Gas Vi nd (BC Gas a prbeuée le 1 all 1998 
Sax arme ds ares 70 71 de Lin Gemma de nr Pas précaémen, Of ae pence ur le 
halo de conepoion des do qu comen d'imprimante demande de BC CD ve 
F'énblisemenc d'un dei de pan à pin qui aplqueran de Kingsul à Huncngdon, en Calombie 
Béeanique de a stion à Kings rer de West Energy Inc. 


audience ovale débute Le Ründi 22 février 1999, à 13 à Vancouver, en Clabie-Brranique audience, 
ui sr publique, ver à recueil preuve es pains de vue des paronue nées sut ques 


Toute pasonneinérsée intervenir 
L'Ofcee en gris copie BC 


M EC Eddy 
Gt, Appronsionsement en pue 
Réplmenraion e Recherche 

BC Gas Dur Led 

AL ere Genis eue 
Vancouver (Cslemie Brtannique) 
VéE AM 


BC Gns foie une copie de Ha demande à chacun des icervenans. 


audience doi déposer ne intervention cire auprès du sera de 
Pare surante gi 


Téléphone + (604) 443-6629. 
Téléapier + (604) 443-6656 


Les inerenian écris divan être reçues au plu ar mercredi 9 décembre 1998, à midi. Le sctéaire 
pad une te des paris pau apr 


iguemenc fre des oberarons sur demande an pres de dépose une tre de 


Les persos qui soient 
d'en ie parent ane copie à BC Ge ii 28 haie 1999. 


commentaire sup du scsi de Of 


On peur obeni oies istrcrians suc Le déroulement de l'audience (ordonnance RH-2-58) sic une copie des 
Re de praiue à de pra ef sata de l'art 199 encart en common avec M Lots 
Paca, agence de réglementation, 0 (403) 299-3987. On peut aus prendre commaisane ds Lstrutions sue 
Le precdir e acéaae le te Incaret de Of, au ra ae ge lier ur cAeans en made de 
réélemencaaian» pau ur «Ordonnances d'audience: Audiences Pacha) 


Michel L Mana Télécopieut (403) 2923303 
Sartre 

(Ge nca de l'énergie 

44 Septième Avenue S 0. 

Calgary Albert) 

TFUXS 


— Vous voussouvenez… | 


Vous désirez revivre une célébration de Hoël . 
dans une atmosphère québécoise? 


Cette célébration aura lieu 
le 19 décembre à 18 h 00 


au Enstside City Church 
© 1320 Abbeydale Dr SE Calgary 
in est de Memorial Dr) 


{Une célébration avec les caniques wradiomnes e voire enfance, une pete 
mis en scène, ane courte homéle ex enfin, un bon tévelllon avec L toute 
La bouffe st gratuite, mas vous devez quand même réservez votre place 
en appelant Martine au 569-1003 où Marcel e Micheline au 272-3844. 


vs À 


MARIE MICHÈLE DESROSIERS 
CHANTE NOËL EN PRIMEUR 


Mercredi 23 décembre 19 h 30 
Jeudi 24 décembre 8 h 


h 
ë 
ES 
ë 


Marie Michèle Desrosiers offre son spectacle de Noël 
en primeur aux téléspectateurs de TVS. De sa voix 
douce et chaleureuse, Marie Michèle reprendra. 16 
classiques du temps des fêtes tirés de son superbe 
album signé André Gagnon. Un concert où magie et 
féérie sauront enchanter vos coeurs. 


LE ROMAN DU MUSIC-HALL 
LES MOMENTS DE GLOIRE D'UNE ÉPOQUE 
Vendredi 25 décembre 19 h 30 
Dimanche 16 h et mardi 41 h 
L'histoire du. music-hall français se 
confond avec celle de ses stars. Si la 
belle époque et les années folles 
brilèrent avec Mistinguet, Loïe Fuller 
et Yvette Gilbert, l'âge d'or du music- 
= 2. halatteigni son apogée avec Maurice 
Chevalier, Joséphine Baker, Édith Piaf et Yves Montand. 


L = nôtre programmation se trouve sur Internet. 


. À GAGNER: 
des disques compacts, 
des livres, et … des surprises. 


icipez à chaque émission et augmentez vos chances de gagner. 
‘Tous les détails à l'antenne de CHFA. 


Le Café Show MagOuest 


de6hà9hensomaine de9 À à 11h en remaine 
Parlons-en Contacts 
de 11 h30à 12h 30 en semaine 


Samedi l'dimanche 
sam de 7hà 12h + dim de9h à 12h 


est la recherche Le ont Ad vraie ms 
Le Fran 0 d’un ou une ee ren sstonns cime 
La Journaliste me enr | Minimes et 


2 Diptéme d'un cos Æ _ ÉC E 


a me 
En ea guet 
re rte 
a ee iu pe 
FAN Lsonrdues 
Directrie D 
Prés 
OS FE 
ne ass Ses 
Co en SRE 
ETES NS Se mn 
né 


Oui, j'ai envie 

de me sentir. 
bien dans 
ma peau. 


« Aïdons les jeunes à se préparer pour l'avenir > 


Personne n'aime qu'on lui dise quoi faire. 
C'est toi qui décides.” 


La cigarette Le Guide alimentaire canadien pour manger sainement 
Tu veux arrêter de fumer? Tu veux aider un ami peut aider à prendre les décisions qui te permettront de 
arrêter? Nous avons de l'information qui peut t'aider. te sentir bien dans ta peau. 

«Une vie 100 fumée », par exemple, est un site Web 

Cuneviel0Ofumée.com) destiné aux adolescents qui La forme physique et un mode de vie actif 


fument et qui ont vraiment envie d'arrter 1 este aussi 
de l'information portant sur a prévention en matière de 
tabagisme et sur la fumée secondaire. 


L'activité physique peut aussi te permettre de te sentir 
vraiment bien dans ta peau. Tout juste paru, le Guide 
d'activité physique canadien pour une vie acte saine 
peut aider à faire les choix qui sont bons pour toi, 
L'alcool et les autres drogues 

Qu'est-ce qu'une drogue? Pourquoi les gens en 
consomment: ? Comment les drogues affectent-elles 
ta vie? Mème situ ne consommes pas d'alcool ou de 
drogues, tu connais probablement quelqu'un qui le fat. 


Pour de plus amples renseignements sur ces sujets où 
sur d'autres publications de Santé Canada, 
tu es qu'à composer le 


Nous avons de information pour aide Les jeunes à 
le ce aux tte problèmes rl à Od 1300 0csnada 
enr crop. ATME: 1 800 465-7735 
Qu à nous à l'adresse 
L'alimentation Wwuicanada.gc.ca 


Te sentir bien dans ta peau, d'est important. Une bonne 


alimetaon, a veut def des cho de nouriure Del 
ulibrés et aidre maintenir un pod san adä 


Recherchez-vous un emploi? 
Si oui, téléphonez à OPTION 
PLUS au 414-6213; nous 
pouvons vous aider! Décou- 
gratuits peuvent vous aider à 
décrocher l'emploi de vos 
rêves! Option plus à un taux 
de succès de 82% Téléphonez 
dès maintenant afin de béné- 
ficie de nos services. C'est fac 
ile, e°est gratuit et c'est ur 
succès prouvé - téléphonez 
Option Plus au 414-6213 où 
bien venez nous visiter au Cen- 


tre Marie-Anne Gaboury, 
8711-82 Avenue, Edmonton - 
“la Bâtisse rose" 


| 
| 


@: Pourquoi la 
poule a-t-elle 
traversé 
la route 2 


Â l 5 S 


R: Pour vivre plus 
longtemps. 


En traversant 

la route, la 

poule renforce 

son coeur, améliore 
sa capacité 
pulmonaire et 

son comportement. 


Fe éonté (4 
responsab 


Journée de 
ressourcement : 


Mini-congrès 
des Femmes 
Chrétiennes 


NOËLLA FILLION 
MeLennan 


Samedi le 14 novembre 
dernier, vingt-cinq dames se 
sont réunies à la salle 
paroissiale de McLennan pour 
une journée de ressourcement. 
La journée a débuté par 
l'inscription qui a été suivie de 
la messe dès 9h30. 


Après la panse-café, la 
conférencière, Antoinette 
Romanchuk, a été invitée à 
prendre la parole. 


Mme Romanchuk a dressé 
l'esquisse du Mouvement des 
Femmes chrétiennes (M.FC.). 
un mouvement d'Action 
Catholique Générale qui existe 
depuis 1962. Avec exemples à 
l'appui elle a expliqué la devise 
qui est: Servir.… la famille, le 
milieu social et la communauté 
de foi. 


Elle a insisté sur le besoin de 
s'adapter notre « aujourd'hui » 
afin de rejoindre les buts du 
mouvement, c'est-à-dire 


1- former des femmes 
efficaces et dynamiques sur le 
plan farnilial, paroissial, social 
et chrétien ; 


2- développer une mentalité 
chrétienne en faisant l'union de 
la vie et de la foi; 


3- transformer le milieu de 
vie par des projets concrets. 


Après la plénière, i y a eu 
un branch que les prêtres sont 
venus partager. avec les 
participantes. Les deux nou- 
veaux prêtres de l'Inde étaient 
du groupe. Le groupe a ensuite 
pu visionner un vidéo sur 
l'entraide et la coopération, mis 
en action par les veuves du 
Rwanda pour reconstruire leur 
pays dévasté par les luttes 
ethniques. 


Un travail d'équipe autour 
du sujet de l'adaptation a ensuite 
été fait et a été accompagné 
d'une mise en commun des 
trouvailles de chacune, une 
activité qui s'est traduite par des 
parodies et des chansons. 


Plusieurs commentaires 
témoignent d’une journée très 
enrichissante pour tout le 
monde. 
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PATRICIA HÉLIE 
Edmonton 


Les premiers finissants du nouveau 
programme de la Fédération des Aînés 
franco-albertains (FAFA), Ma retraite : 
une nouvelle aventure, Viennent tout juste 
de terminer leur cours. Un premier 
groupe a complété sa formation à 
Bonnyville et un second à Edmonton. 


Ce programme vise essentiellement à 
mieux préparer les gens à amorcer le virage 
de la retraite ou encore, pour ceux qui sont 
rendus à cette étape, à améliorer leur 
Situation tout en augmentant leur énergie et 
leur capacité à jouir du moment présent. 


enr BE 
dm done une 
SG dns danse Le prirrae eis 


E Human Resources Développement des 
Development Canada ressources humaines Canada 


Personnes âgées 


e Sécurité de la vieillesse (SV) 
e Supplément de revenu garanti (SRG) 


e Allocation au conjoint (AC) 
° Régime de pensions du Canada (RPC) 


Y a-t-il eu des changements dans votre vie cette année? 


Ÿ Changement d'adresse? 
% Mariage ou début d'une union de fait? 
Ÿ Séparation ou divorce? 


% Séparation due à des raisons médicales 
ou à une hospitalisation pour soins de 
longue durée? 


% Décès de votre conjoint/conjointe? 


# Changement de compte de banque? 


Ces changements pourraient faire varier le 
montant auquel vous avez droit. 
Appelez au 1-800-277-9915. 


Les personnes sourdes ou malentendantes avec une uni 
ATME seulement, doivent composer le 


Canadä 1 800 255 4786 


Séisme 
ÉD te 
EC n 
EC EEES 
EE 


SOCIÉTÉ CANADIENNE DHYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT 


POSSIBILITÉ D'INVESTISSEMENT 
EN ALBERTA 


om de r'ensambe : West Ban 

Adresse: 10136, 160€ Ru, Edmonton (Aarta) 

Csrsctéristiques de l'investissement : Assurance pr hypotnécair fete 

AMSQUA 85 9 (au achleurs admises) 

Bétment: 

« itiment d'appartements sans ascenseur de 3 étages, const en 1082 

< consuction à cssalue de bai, couverture en bardeaux 'sphal rente, 
ardage en bois 

2 logement à 'téreur 'une propriété de 26 lopements 

2 2 les de sañornement ac pre de courant su 28 

2 que ogemant at qui d'un tÉgérateur et ue uisiière 

Peur obtenir de plu amples rensegnaments, y coms un déplant veu 

vous adresser sans dé ar Kélphone ou pr ci à 

CB Commercial 

10180, 101% Rue, burenu 1885 

Edmonton (Albarta) EU 364 

Téléphone : Paul Gamma, (409) 424-8475 

Télécopleur : (403) 26-1905 

Vite nt te ntm à wumebeommaciaLcom 


SCHL s'z CMHC 
Canadä 


Vous avez le coeur gros ? Sortez. 
faire de l'exercice. Cest bon pour 
Le coeur... cest bon pour Le moral ! 


L'école Héritage recherche une personne 
comme AIDE-PÉDAGOGIQUE 


Tâches: 

accompagner et encadrer un enfant en 1" année 

+ gérer des stratégies de modification de comportement 

+ assister l'ensalgnante dans des démarches 
pédagogiques. 


Compétences recherchées: 

+'intérêt el aptitudes à travailler avec amour auprès des 
jeunes; 

+ capacité de travailler en équipe; 

vif intérêt à l'éducation, 

+ désir d'apprendre; 

+ excellente connaissance du français écrit et parlé, 
connaissance de l'anglais; 

+ ouveriure à pariciper à l'ensemble du projet éducatif 
francophone et catholique; 

+ avoir fait des études post-secondaire, souhaitable. 


Entrée en fonction: le 05 janvier 1999 
Fin du concours: le 30 décembre 1998 


Si ce poste vous intéresse, veullez acheminer votre 
curiculum vitae à: 


Mme Linda Arsenaut, directrice 
C.P. 480 

Falher (AB) TOH 380 
Téléphone : (408) 887-3286 
Télécopieur: (405) 837-3247 
linda_a @telusplanet.net 


Enseignant.e à temps plein 
pour l'adaptation scolaire au secondaire 


EXIGENCES : 
*_ Degré universitaire en éducation et certificat 
d'enseignement 
+. Capacité de gérer un programme en chemine- 
ment particulier pour des élèves de la 7° à 12° 
année 
=. Compétence à enseigner en apportant des 
modifications aux programmes réguliers 
+ Habiité à gérer multiples niveaux 
= Sensibilté aux besoins spécifiques de chaque 
élève et conviction dans leur réussite 
». Compétence en gestion et animation pédagogi- 
ques 
+ Maitrise du français paré et écrit 
* Excellentes relations interpersonnelles 
+ Connaissance de l'éducation francophone en 
mieu minoritaire 
+ _ Évidence d'engagement à l'égard des valeurs 
évangéliques de la communauté chrétienne 
catholique 
» Minimum d'expérience de 5 ans 


Entrée en fonction : Fin janvier 1999 


Les personnes intéressées sont invitées à faire 
parvenir leur curriculum vitae avant le 10 janvier 
1988 à 


Mme Linda Arsenault directrice École Héritage 
P. 480 Falher (AB)_TOH 380 

léphone : (405) 837-3266 
Télécopieur : (403) 837-3247 
Adel inda_a Gtelusplanet net 


Offre d’emploi 


Le réseau informatique communautaire FrancAlta est 
la recherche d’une: 


AGENT.E DE MARKETING 
Exigences: 
Connaissance de l'informatique et de l'Internet 
Connaissance de la communauté francophone 
de l'Alberea 
= Habileé à travailler avec Le public 
Posséder un permis de conduire 
= Être disponible pour se déplacer régulièrement 
en région 


Durée du contrat: 
Six mois avec possibilité de renouvellement 


Salaire: Négociable 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à l'adresse 


suivante avant le 20 décembre : 


par télécopieur au 403-465-6773 
ou par courrier électronique: Liemieux@francalta ab ca 


de relations publiques. Si on 
continue comme ga, bientôtelle 
va devoir fermer ses portes et on 
dira que c'est la faute du fédéral. 


La Chambre économique n'a 
pas encore présenté comment, 
concrètement, elle va aider les. 
entreprises etles entrepreuneurs 
francophones à atteindre leurs 
objectifs à court, moyen et à 


Tong terme. Elle n'a pas encore 


établi le lien de confiance qu'il 
faut avec sa clientèle cible. Je 
pense qu'il serait dans son 
intérêt de commencer à 
impliquer les entrepreneurs et 
les entreprises francophones 
dans le développement de cet 
organisme qui pourrait 
constituer un outil majeur dans 
l'épanouissement économique 
de la francophonie albertaine. 
J'invite donc ses gestionnaires 
à commencer à penser à 
l'organisation de colloques et de 
séminaires portant sur ie 
marketing, le financement, 
l'Impor-Export la rentabilité, 
le management à l'aube de l'an 
2000, les gens d'affaires 
Francophones et la globalisation 
des marchés ele. pour les gens 
d’affaires francophones de 
l'Alberta et en Alberta. 


Jean-Sibert Lapolice 
Edmonton 
Diplômé universitaire en 
Administration des affaires et 
Entrepreneur 


SAVEZ-VOUS QUI 


Her 
Sr 


Er 


du problème 


Vous avez lé coeur 

gros ? Sortez faire 

de l'exercice. 

Cest bon pour Le coeur. 
est bon pour le moral ! 


PETITES ANNONCES 


ans le but de vous off un meieur sonic, LE FRANCO vous offre una 
chronique de pltes annonces, 

Tarifs 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine: 12$ pour 20 mot au 
moin pour 2 semaines Plus de 20 mot: 010$ da pue par rot Annonese 
encadrées: 3,808 de pus. Vous devez ajouter T (TPSJ 

Toutes les pottes annonces doivent nous parvenir sccompagnées du 
paiement chèque ou mandat: poste avan md (12h00). Aucune 
marco ne sora accepté par téphona. Toute annulation peut Er Late 
par Héléphone en Composant le 485-6581 avant lundi mi. Nous 
accelons pas ls lala d'appel. als OI chèque ou mandat oct à 
For de: 


LE FRANCO 201, 8527 - 84e Rue Eumonton (AB) TOC AN 
“Tél 46-6601 


Ël 


Nous désirons informer nos ec 
feurs que vous pouvez faire pu 
blirla PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
IaPRÈREST-JUDE ti PRIÈRE. 
A Me Térésa. Vous vez incl 
re avec votre demande La somme 
26,755 (TPS incluse). N'oubliez 
pas d'inseire vos nine». Re 
Fournez le tout 


Nettoyage de tapis, fauteuils et 
palond avec le système 
Fabri Zone 


‘Tapis nettoyés, purfiés et secs 
en dedans de 2 heures 


JA Cadin —_ Sarceat un) LNCO 8527, le Rue 

mr ge LE FRANCO 8527, 9 
Etmenon Abo _Pécaoner | | Féponen (AB) 

[res nées | | TÉCNI 

| TAL: 465.681 


Gîte du passant 
L'Amy du Roy 
Hs & Amote Roy 
Eimonon (Are) Cal TC 15 


RésEnuanoNs : (403) 465-3225 


Paroisses 
francophones 


Mcuis Desrochers 


Dimanche: 9h30 tt 1h00 


Messes du 
dimanche Au service de la francophonie albertaine 
CALGARY 2401 Toronto Dominion Tower 
Edmonton Centre NW. ra: U0D 4264660 
Ste-Famille Eamonon s T3 221 Fax: 403) 426-0982 
1n9-5rueS0. 
Samedi: 17h ——— 
Dimanche: 10h30 Paulette Maltais, nca ua 
Crntuy, one Mn 
T2. 
ALL Stars Rest LI 
Legal Étroion aber 81487 
Paroisse S-Emile Bureau c0 Ar 
manches 100 Tic: 4094 9500 
Dour eme aGicom 
StAlbert 
Chapelle Connely-MeKinley 
9, Muir Drive Denis Tondreau 
Diounche: 104 Artistefpeintre du Québec représenté 
En Aer ar ARTISANS 
S572 10e ave 50. 
EDMONTON Cats Albert, Tan 088 
ET ALENTOURS TL: (60) 2160080 
St-Thomas d'Aquin 
84108 me 
Samedi 16030 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove Professional Bldg. 


Dimanche: 10h30 


Nathalle J, Dubuisson 
Agen d'immeuble 


Paroisse St-Joachim 
9928-1106 rue 
Mer, ven. et sam. 17 
Dimanche: 10h30 


ALL. sus Rey Lu 
Leduc 40-0221) | 
Emo | 


Abonnez-vous 
dès maintenant! ,:,° 


EL 
m 
e Fran 
[1 1 AN-26,75$ 
[ 2ANS-48,15$ 
[1 HORS CANADA - 1 AN - 51,36$ 
(TPS incluse - tous les tarifs) 


IN. Les membre de 'ACEA reçoivent un nseman GRATUIT au FRANCO. 
Adesee ous a bareau de vous Réponse pour ere mere 


que sde DE À re Fac nes oc S VE) 
201, 8527 91e fue, Edmonton, Alberta, T6C 3N1 
Téléphone: 465-8581, Télécopieur: 465-3647 

Adel: lefranco@francalta.ab.ca 


Beaumont, St-Vital 
4905-50e rue 
Dimanche: 9h30 


Paroisse St-Hsidore 
Dimanche: 11h30 


ler, 3e et Se samedi à 19h30 
Dimanche: à 9h30 


Immaculée-Conception * Rue, Edmonton, Alber 
ie Conce 10230 142 Rue, Eümonton, Abarta TSN 9YS 
Dimanche (30 Tél 4552589 
Ste-Anne 
9810-16$e rue Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 Rue St. Micheal, St-Albert, Alberta TEN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin 


Édiice G.B. 9562 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 028 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur: 439-6189 Rés: 465-3533 


Dr J. Georges Sabourin 
BA MD.FRCS.(C) 


303 Hys Centre» 1OIO- LOI Rue 
Edmonton, Albert T3H 4B8 
Tél: 421-4728 


Obntéricien Grécologue 


Connelly 
ckKinley Led. 


Oéabn Cfiméraire 


10011- 114 Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


266, rue ir 
Shorsood 
Park 

as 26 


9, Muir déve 
SeAber 


DR R.D. BREAULT 
+ DENTISTE * 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105* Rue, Edmonton, Alberta TÉE 4H2 


Tél.: 439-3707 


DUROCHER |: 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON: 401 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper 
Tél 420-6850 


MORINVILLE: 10201 100 avenue 
Tél. 939-2936 (mardi et jeudi) 


À l'occasion des Fêtes, 


l'équipe du Franco 
à tous es lecteurs 
anheur, santé er prospérité. 


Merci à tous nos collaborateurs 
tout an long de l'année. 
Nahalie Kermoal, directrice 


Patricia Héle, journaliste 
Charles Adam, infographiste 


HMssage de Noël du Cardinal Sean Claude Curcotte ‘ 


et annonceurs qui nous ont soutenus 


Micheline Braul, adjointe administrative 


Jean-Claude Tureotte 


Arceéque de Memréal ” 
réal présence au milieu de mous de l'amour que Dieu nous porte ? 
Présent dela Conférence” Dans Le tourbillon des festivités où la commercialiation st omniprésente, nous isquons d'oublier celui 
Le érées catolique de que nous fêtons en ce 25 décembre, Comme nous rsquons d'oublier que c'e l'incamalion du Chris qui 


Ah ! Si Noël pouvait durer toute l'année. Combien de fois n'avons-nous pas entendu ces mots ? D'abord de 
La bouche des enfants posant un regard émerveillé sur les décorations et les Cadeaux, mais aussi de la bouche 
des parents qui voient leur famille réunie pour un moment de répit et de repos dans la joie ? 

Il y a aussi Les responsables de la guignolée qui révent que la solidarité continue à se manifester après le 25 
décembre, I y a encore les populations ravagées par la guerre, qui voient enfin les armées observer une trêve 
pendant la période de Noël. 

Noël nous touche profondément. Peut-être plus que toute autre fête durant l'année. Les valeurs de paix, 
d'amour et de partage ont une place prédominänte en cette période de festivités. La célébration de a naissance: 
de Jésus le Christ devient alors une source de joie profonde. Le Chris Jésus n'est-il pas toujours Le signe et la 


È märquera le passage dans le troisième millénaire. 

Heureusement, le Christ est toujours présent au milieu de nous, par sa Parole et son Église. Parfois, en regardant nos 
sociétés fortement sécularisées, nous pouvons être portés à penser le contraire. Mais demandez à un enfant de vous parler de 
Jésus ; il vous répondra qu'il était plein d'amour pour les autres, spécialement pour ceux qui étaient dans le besoin. Peut 
aussi cet enfant vous rappellera-til unc parole qui l'a profondément touché: aimez-vous les un les autres. En quelques its, 
et enfant aura résumé le coeur du message du Christ: l'amour. 

Ce message d'amour vaut pour tous et pour toujours. On pourrait même résumer la charte de Ia Déclaration des droits 
humains, dont nous fêtons le 50e anniversaire ce mois-ci, par cette simple phrase : aimez-vous les uns les autres. 

ces mots n'ont pas pénétré les coeurs de tous les humains —les conflits, les guerres, la violence, les déchirements et les 

persécutions en témoignent — à Noël, ils font fléchir même les plus durs. À preuve : les trêves observées, les accords de paix 
qui progressent et les pardons accordés. 

Ah ! Si Noël durait toute l'année ! Mais, même lorsqu'il n'y a pas de lumières qui scintillent, même lorsque les vitrines ne: 
sont pas décorées de sapin on de guirlandes, si on scmte bien l'actualité, on arrive facilement à déceler que l'esprit de Noël est 
bien présent dans le monde. Qu'il s'agisse de la Solidarité envers les populations sinistrées de l'Amérique centrale ou envers 


Les victimes canadiennes de la crise du verglas de l'hiver dernier, des appels à la paix partout dans le monde, et du mouvement 
mondial pour l'élimination de la dette des pays les plus pauvres, nombreux sont les signes de l'esprit d'amour et de partage 
qui caractérisent la belle fête de Noël. 

Comme l'ange qui s’adressait aux bergers en leur disant: « Ne craigriez pas, car voici que je-viens.vous annoncer une: 
bonne nouvelle, une grande joie pour tout le peuple: Aujourd'hui vous est né un Sauveur Ilestlé Messie, le Seigneur », nous: 
aussi sommes invités à ne pas craindre dé vivre la joie de Noël et d'ännoncer cette bonne nouvelle... durant toute l'année. 


Choveus SNoël ! 


pos [es je [ [es je = P< [= [es 


JEUNESSE CANADA AU TRAVAIL DANS LES DEUX LANGUES OFFICIELLES 


ME ee st fran Canad* 


2 500 emplois d'été 


Non, ce n'est-pas un nouveau code postal 


qu'il faut apprendre par coeur, JCT 2LO c'est 


2 500 emplois d'été vraiment pas comme les autres. 


JCT 2L0; ce sont les lettres qui. 
forment le curieux acronyme de+ 
jeunesse Canada an travail dans 
Âcs deux langues officielles, un 
progrigune de création d'emplois 
Guifalpanie de a Saégie emploi! 
jeunesse du. gouvernement fédéral. 
Voilà pour lesimordus du me 
Ange. 

JCT 2L0 c'èst 2 500 jeunes 
Canadiens et Canadiennes qui, 

dans l'ensersble du pays, ont mis 

à l'épreuve leurs compétences 
linguisiques et cells reliées 

à leurs études. 


Les partenaires de ce programme 
se retrouvent parmi les grandes 
sociétés, les petites er les moyennes 
entreprises, les organismes publics 
et les organismes sans but lucratif 
On recrute Les participant(e)s à 
partir d'une liste d'étudiant(e)s 
inscrits dans les collèges et 
universités de partout au Canada: 
Cene liste est tirée du Répertoire 
national des diplômé(e)s. Les 
paricipant(e)s parlent français 

et anglais. 

L'un des objecufs de JCT 2LO, c'est 
de favoriser les échanges culturels 
entre communautés francophones 
et anglophones du Canada. 


Les projets répondent à des critères 
particuliers car ils doivent Fournir de 
l'expérience de travail dans un cadre 
bilingue et permettre à des jeunes 
de partout au pays de travailler 

et de vivre dans une autre région. 
Les projets doivent revêtir une 
dimension visant à promouvoir 

la bonne entente interculturelle, 

ou soutenir les industries culturelles 
ou Les sports. 


JCT 2LO couvre une partie des 
coûts de chaque projet, notamment 
les salaires et avantages sociaux, les 
frais de transport et d'hébergement 
L'employeur paricipant accueille 
une jeune personne provenant 
d'une autre région du pays ou 
apparenant à l'autre groupe de 
langue officielle et paie une partie 
des salaires et avantages sociaux. 


Cinq organismes de coordination. 
régionale sont chargés de la mise 
en veuvre du programme, selon 
les critères établis par le ministère 
du Patrimoine canadien 
L'Association des municipalités 
du Nouveau-Brunswick, pour les 
provinces de Terre-Neuve, de la 
Nouvelle-Écosse, de l'Île-du-Prince- 
Édouard et du Nouveau-Brunswick; 
La Chambre de Commerce du 
Québec, pour la Belle Province: 


Le Conseil de coopération de 
l'Ontario, pour l'Ontario; 

Le Conseil de coopération de la 
Saskatchewan, pour le Manitoba, 


la Saskatchewan er les Territoires du 


Nord-Ouest; 

La Société éducative de l'Alberta, 
pour l'Alberta, la Colombie- 
Britannique et le Yukon: 

La Fédération de la jeunesse 
canadienne-française, pour 

les projets nationaux et 
interprovinciaux. 


Pour en savoir plus sur le 
programme Jeunesse Canada 
au travail dans les deux langues 
officielles, veuillez composer le 
1800 935-5555 ou visitez notre 
site Internet au www pob gc.ca 


ADE— 


Associaon de La press francophone 


Cats ubiaton, ée à 150 00 oem 
tune rslaton de 'asociton de pre 
ancophone (PP. 

ous tenons àremerr soeurs 
arte du programme JT A0 qu'ont 
Binéreremens four lus témoignages 
tn (1312411007 


Jeunesse 


Grade à 


La dualité linguistique du Canada constitue un atout 
économique pour le pays et ses citoyens. Elle leur offre 
de nombreux avantages sociaux et culturels. 


Jeunesse Canada au travail dans les deux langues officielles 
vise à tirer profit de cet élément important, en permettant aux 
jeunes d'enrichir leurs capacités linguistiques et aux entreprises 
de partout au pays d'améliorer les services qu'elles offrent dans 
les deux langues oficielles. De plus, JCT 2LO contribue au 
développement économique des communautés minoritaires 

de langue officielle. 


Depuis trois ans, la Stratégie emploi jeunesse du gouvernement 
fédéral a conduit à la relance des programmes Jeunesse Canada 
au travail (CT), qui s'articulent notamment autour des volets. 


JCT dans les deux langues officielles; 
GT dans les établissements youés au patrimoine; 

JCT pour les Autochtones en milieu ‘urbain; 

JCT dans les parcs nationaux er jes lieux historiques nationaux; 
CT sur la scène internationale: 

JCT en sciences et technologie 


Minister. 
of Canadian Héritage 


Ministre 
re canadien 


Hu, Garda KA OMS 


célébrer. En 1998, plus de 1000 jeunes Canadiens et Ca 
ont profité d'une expérience inoubliable : vivre et travaillé dans 


une deuxième langue, et ce, dans é nouvelle région du Canada: * 


Xe de mine da Pâuinoine Gien je suis A dappuer 
La Stratégie d'emploi des jeunes du gouverenent. Jeunesse 
Canada au travail façonne les leaders de demain leur donnant 
là possibilité d'acquérir une.expérience de travail, précieuse. 
Félaions à tous les pee et participantes! 


| 
| 
| 


an 


Non Mathieu Contin 
Oman : … Loretteville, QC 
Dismanon : Victoria, C-B 


Biologist, Eco-Tours 


3 


Mathieu 4 utilisé son propre véhicule pour-se rendre à Victoria 
“La traversée du Canada en auto est mon meilleur souvenir. 

Il a remarqué que les influences asiatiques, mais surtout 
brianniques:, sont très présentés dans cette ville dont i dit 

“C'est pas irOp gros, c'est pas trop petit : juste parfait. 

Pendant son séjour, il a élaboré un programme de formation 

en biologie pour un employeur qui propose à des touristes et 

à des groupes d'élèves des excursions basées sur l'écologie et la 
vie sauvage. Les activités de l'entreprise comprennent l'exploration 
de la faune et de la flore terrestre et marine de cette région. 
exceptionnelle de la côte ouest. 


Nos Paul Perret 
Onaut : | Vancouver C-B 
Désranou + Saïnt-John, EN 


‘Adjoint à la coordination, Canada World Youth 


“1 have bad an incredible experience to be able to see a very diferent 
culture. I have tried to pick up some Neufanese expressions » 

C'est une expérience incroyable que de découvrir une culture si 
différente. J'ai essayé de retenir quelques expressions Neufielles.+ 


= Dominique Trahan 
One: Iberville, QC 
Denon : | Summerside, -P-É 


Jeurnalite-photographe, Journal La Voix acadienne 


= 


“J'adore tout ce que je vois et découvre sur l'Île : Ia tranquilité, 
la musique, les gens, les paysages, la plage, la mer. Je n'ai pas 
l'impression de travailler tant j'aime tout ce que je fais.» 


F = 
Now Mélanie Green À 
Den: Lo 


Programmatrice biingue, London Regional Chilären's Museum 


En cherchant pour un travail d'été sur l'Interne, j'ai trouvé le sie 
de JCT et du National Graduate Register (le Répertoire national 
des diplômé-e-s) et je me suis inscrite au programme JCT 2LO, 
comme ça 


Non Nouyen VI 
Oncru : London, ON 
Desrusnos : Edmonton, ALTA 


Adjoint aaminisräé Jeunes Canode Mode 
ICT 210 a fai là différence entre un été ennuyant et un été 

rensichisant Je peux maintenant apprécier davantage le Canada 
orme sation, pas seulement x piopre vil» 


te 


spectaculaire) 


Le chant, là danse, la comédie musicale et, en arrière-scène, 
la culture et l'histoire du Canada: voilà de quoi inspirer 30 jeunes 
artistes qui ne demandent pas mieux que de divertir la population 


de Victoria (C-B) et les touristes de passage. 


Spirit of a Nation / L'Esprit de la 
Nation est un spectacle 
multidisciplinaire riche en couleurs 
et en émotions. Une façon. 
réinventée de découvrir La culture 
et l'histoire du pays. 


Ce stage de 11 semaines a d'ailleurs 
servi de tremplin à de nombreux 
jeunes talents d'ici. 


Pour Jannis Dunning, directrice de 
programme au CCPA, -Spirir of a 
Nation représente un microcosme 
du Canada. Selon elle, d'échange 
culturel se vit intensément et 
à plusieurs niveaux 
au sein de la troupe. 


Depuis sept ans, cette heureuse 
initiative de la Société des ans du 
patrimoine canadien a offert à 
des centaines de jeunes 
l'occasion de 
développer leurs 
aptitudes pour les 
arts de la scène. 


Jacques Lemay, 
directeur général 
du collège, se dit 
enchanté de l'appui 
offert par JCT 2LO 
qui contribue 
au transport des 
participants au projet 
L'Esprit de la Nation. 


Renseignements: (250) 596-2970 


En résidence au 
Canadian College of 
Performing Ars 
CCEPA) durant tout 
l'été, une trentaine de 
participants, originaires 
de toutes les provinces 
canadiennes, 
apprennent sous 


Entre le 2 juillet et 
le 31 août derniers, 


re — 
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le pense qu'il n'est pado le jour où 
Je serai paritement biingue » 


is summer ‘has been 


Lhe wall Pase guessed 7 
coulé ‘how such a Foreign 
Experian, nil Chaurs au em 
Don pb je 


ai relevé plusieurs défis cet été et je me sus perfeonnée de maireÿfaçons. 
Ie pus bell récompense c'est que 'i eu l'occasion d'échanger et de me er d'amitié 


avec des gens qui parlent uma autre langue. tal appris beaucoup au sujet del culture 
acacienne. Qui aura deviné qu je vrais une expériences erotique à seulement 5x 
Heures de che nous? 


BE N lzs 
me ue T1 
Demon: Vitehors, 


Guide tourstique, Mike North - S.SKéndike 
<Quand je suis arrivée au Yukon, je ne parlais pas très bien l'änglais. 
Maintenant, j'ai beaucoup plus de facilité à m'exprimer et les gens 
me comprennent: 
Marie-Christine affirme : -Mon été au complet est mon meilleur 
souvenir. Elle a particulièrement aimé le festival de musique 
à Dawson. Elle pare aussi du «Yon fime pour expliquer que 
dans ce teritoire, da vie est relaxe, pas stressante Gomme à Montréal. 
Durant toute la saison estivale, elle a güidé les touristes à bord du mavire 
£:S.Klondike. Marie-Christine, qui étudie justement en tourisme, 
considère que JCT 2LO lui a fourni l'occasion d'améliorer ma 
deuxième langue officielle ét de découvrir un nouveau coin de pays 
et sa culture, mais surtout une formidable expérience» 
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Non Jason George Pottie 
Oncne : _ St-Peters, NÉ 
Desmarou : Saint-Boniface, MAN 


Aneyste informatique, Manitoba Tourism Education Council 


Je crois que mon meilleur souvenir, c'est l'expérience que j'ai acquise. 
être capable de communiquer et de travailler efficacement dans 
un nouvel envisonnement.+ 


Jason a mis en pratique les compétences qu'il a acquises à l'université 
11 s'est fait des amis de partout au Canada dont plusieurs employés 
JCT 210 également en poste à Winnipeg. Chaque semaine, ils se 
retrouvaient pour découvrir es langues et cultures: qui animent 

les festivals de la région. 

‘Au sujet d'un de ses collègues, un gars du Québec, Jason écrit 

-HeS very smart and we learn much from each otber in both computers 
and language (1 est très sympathique et nous apprenons beaucoup 
l'un de l'autre tant au niveau informatique que linguistique). Il ajoute 
que les Manitobains sont capables d'être parmi les meilleurs dans 

les domaines de la technologie et des communications, «sans oublier 
leurs racines et leur langue... Ce sont des gens chaleureux qui aiment 
fêter leurs origines. 


Non Marie Morisson 
Oman: Oakfield, NÉ 
Desmuon + Shippagan, N-3 


Progremmatrie blingue, Centre de recherche 
et développement des produits marins 

“Mon plus beau souvenir de l'été dernier, c'est la mer, mais en réalité 

ie me rappellerai chaque fois où quelqu'un m'a dit que mon français 

£aïr facile à comprendre.» 


Marie écrit qu'elle «utilise les principes dé la chimie organique et. 
analytique pour préparer des échantillons pour la chromatographie 
de la phase gazeuse. () et qu'elle a appris de nouvelles techniques 
de laboratoire. À 


Be a émet  gvé pays Send RE Vu ie ne 
An oh veto ee y pe dE pu ea 
le déjeuner, c'est le diners. ÿ 


ST 
ou Sophie Lessard i 
(Onane : _ St-Joseph-de-Beauce, QC — 


Desmuon : Nelson, C-B 
‘Costumière, Capitol Theatre 


-Certe expérience était la meilleure chose qui pouvait m'ariver cet été 
c'est une chance extraordinaire. 


Sophie sait maintenant qu'elle a choisi le bon domaine d'études 
Je veux m'orienter vers les costumes de scène l'an prochain. 

Ses cours en design de mode au Campus Notre-Dame-de-Foy, 
près de Québec, l'ont préparée à la confection des costumes 
qu'elle a réalisés avec une équipe de bénévoles au Capitol Theatre. 


À Nelson, une petite ville de Ia Colombie-Britannique, Sophie 
2 eu le plaisir de constater que : Les gens sont sereins et 

us proches de la mature... JCT 2L0, ajoute-telle, m'a donné 
la chance de voyager au Canada gratuitement et 

d'améliorer mon anglais énormément.» 


Nour Simontal 
Oacne : Boucherville, QC 
Dernuren : Gravelbourg, SASK 


Adjoint à la gérance, Bouquinerie Grave! Bookstore 


“J'ai été agréablement surpris de constater qu'il y a beaucoup 
de francophones dans l'Ouest 

Simon est étudiant en Gestion aéronautique et pilotage commercial 
Son travail à la bouquinerie de Gravelbourg, en Saskatchewan, 

Jui a permis d'en apprendre davantage sur la gestion d'une petite 
entreprise. À l'occasion du Salon du livre organisé dans le cadre 
de la 19° Fête fransaskoise, à Bellegrade, Simon note qu'il a fait 
“l'expérience de la chaleur humaine et de l'hospitalité des gens 

de l'Ouest canadien». 1 précise qu'il va s'ennuyer de sa famille 
d'adoption, Walter, Maryline et Drew. 


Won Julie Desrochers 

Once: Victoriaville, QC 

Desrmaron : Saint-Laurent, MAN 
Coordonnatrice de projets et traductrice, 
Comité de développement du vilage 


‘J'ai côtoyé des gens de culture Métis, une culture qui m'était 
totalement inconnue. 


Julie à habité dans un petit village pittoresque du Manitoba, 
où elle a : «vraiment apprécié la chaleur humaine et l'esprit d'entraide 
qui se dégageaient des gens. Ici, note Julie, saluer un inconnu que l'on 
croise est un geste tout à fait naturel et les gens sont toujours intéressés 
à rencontrer quelqu'un de nouveau 

Elle a acquis de l'expérience en coordination de projets et son travail 
lui a permis de metre en pratique ses connaissances en traduction, 

Je suis maintenant prête à entreprendre des études universitaires 

dans ce domaine . Elle ajoute : Je n'oublierai jamais 

les magnifiques couchers de soleil qui disparaissent 

dans le lc et qui sont uniques à cette région 
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La Compagnie des 


nomades :==. 


Adjoint administratif Univershé Ste-Anne 
S'ilya une entreprise ui né peut plus se passer du programme 
Jeunesse Canada au travail, c'est bien la Compagnie des nomades. 


‘ci, tout va extrêmement bien. L'emploi est excellent et le paysage 
de la Nouvelle-Écosse pendant l'été est incroyable. J'aimerais que 
tu sois ici pour voir ce que je veux dire. 


Et pour cause. 


La jeune entreprise de, Chelseayats 
Québec, qui est spécialisée dans Jes 
Séjours de plein-air à bicyclette pour 


Sont francophones, mais François 
Oligny aimerait bien atteindre 
l'équilibre entre les deux 


les alescents agé entré 3 6117: communautés linguistiques = —— 

ans: connañ ue or dobsance On aime beaucoup que les gens NET. ee \ 

dépuis qu'élle peur pos pratiquent leur langue seconde. Desnmanon :_ Prince-Albert, SASK EE 
de dé L'équipe danimaeurs ext d'aileurs Sn dec Ed 


a 
Oligny, la Compagnie des nomades 
propose des voyages à vélo aù pays 
d'une durée variant de 11 à 51 jours. 
Pour vous donner une idée de la 
popularité éroissante du 
cyclotourisme chez ls ados, la 
Compagnie des nomades a organisé 
24 voyages cette äniée à Au total, 
240 jeunes ont découvert le pays 

à vélo par petits groupes de dix. 
cyclistes 


J'ai toujours aimé faire du vélo et 
travailler avec des adolescents, c'est 


composée pour moitié 
d'anglophones et pour l'autre 
moitié de francophones. 


Pour travailler à la Compagnie des 
nomades comme moniteur, il faut 
avoir au moins 20 ans, être 
autonome et parfaitement bilingue 
où bilingue fonctionnel en plus 
d'avoir de l'expérience en animation 
et en cyclotourisme. 


JCT 2L0 permet non seulement de 
trouver des moniteurs qualifiés, dit 
François Oligny, mais aussi de bien 
les rémunérer. Normalement, un 
moniteur dans un camp de vacances 


Société canadienne-française de Prince-Albert 


Pendant son séjour en Saskatchewan, Kristy a réalisé qu'il ne lui 
Faut pas prendre son bilinguisme pour acquis, -être bilingue est 


un atout précieux 


affirme-telle._Le fait d'avoir expérimenté un style 


de vie différent lui permet de mieux apprécier sa province d'origine. 


Kristy trouve que le paysage des Prairies est étonnant 
“huge fields as far as 1be eye can see (de vastes champs qui 
s'étendent à perte de vue) », écrit-elle. Ce qu'elle rrüent le plus 


de son expérience : + 


la force de la Jangue française qui, 


à travers les jeunes, continue de s'épanouir dans un milieu 


anglophone. 


EE | 


super stimulant. J'ai toujours été va gagner un salaire de 160 $ par ST une + 
dans des camps, Avant de lancer semaine. Grâce à Jeunesse Canada Once: Winnipeg, MAN D 
Desmaren : Winnipeg, MAN Le 


certe entreprise, j'ai travaillé quatre 
ans avec des enfants autstiques et 
psychotiques dans des camps de 
vacances: dit François Oligny, qui 

a une formation en activité physique 
2 l'Université d'Ouawa et une autre 
‘en gestion des ressources humaines 
aux Hautes études commerciales. 


Il ne cache pas sa satisfaction 
à l'endroit de JCT 2LO. Sur les 


dix-sept moniteurs qui ont encadré Beaucoup reviennent offir leurs Fou Mélanie Roy i 
ses jeunes aventuriers sur deux services : al y a des liens d'ami Onene: Bathurst N°2 —— 
a ;. : Desmaren : Sherbrooke, QC 


roues cet été, quatorze ont té 
‘embauchés par le biais du 
programme fédéral 


Les jeunes qui se lancent à 
l'aventure proviennent surtout 
du Québec et de l'Ontario. La 
majorité des participants. 


au travail, la Compagnie des 
nomades paie le double. Les 
moniteurs sont logés et nourris, 
profitent de nombreuses activités 
de plein air et bénéficient d'une 
semaine de formation. 


Il se dit impressionné par l'ardeur 
et l'énergie au travail déplo) 
par les moniteurs qu'il a recrutés 
“Ils sont vraiment dévoués.. 


qui se tissent. 


Les moniteurs, tant francophones 
qu'anglophones, développent aussi 
au contact des autres une nouvelle 
compréhension du pays, constate 
M. Oligny. Ils trouvent beaucoup 
plus de points en commun que 

de divergences. 


Ranseignements (819) 827-5264 
to: pages inni.neunomades 


«Des animateurs 

viennent me voir 

et me disent : 

la vision de mon 
pays a changé» 


Assistant technicien dentaire, K&D Dental Laboratory 


Emmanuel se dit content «d'avoir travaillé dans son domaine et 
obtenu mieux que le salaire minimum, grâce à JCT 2LO. 


Conseilère en emplei, Œub de recherche d'emploi de l'Estrie 


«J'ai perfectionné mon français et mon anglais... et j'ai beaucoup 


appris sur les problèmes politiques que vivent les Québécois. 


Lévis, QC 
Ottawa, ON 


Joumaliste, Rogers Télécommunautaire 23 


JCT 210 te permét 


Sammy Zakem 


'ouvrir un peu plus grand tes horizons. 


2 et c'est prâtiqué Pour établir des contacts.» 
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450, rue Rideau, pièce 301 
Ottawa, ON KIN 524 

(613) 562-4624 ou 1 888 293-0025 
If francois 


pm Lasociété 
‘éducative 
I à. de l'Alberta 
23-82 Avenue 
Edmonton, AA T6C 09 
or ase 6982 

info natses 


+ 
COOPERATION 
RARES 


220-3850, ue Hill 
Regina, SASK_ 585 75 
(06) 566-6000 
esrgna@se spa 


450, ru Rideai,plèce 20 
raw, ON KIN 24 
COPA 
mvmcogpertion ont org 
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CHAMBRE DE COMMERCE 
DU QUEBEC 


500, Pace d'armes, bureau 3030 
Montréal, QC H2Y 2 

(14) 824-9571 ou 1 800 361-5019 
mme 


Assocition des municipalités du 
Nouveau Brunswick 

70, rue Principale, CP 849 
Peti-Roche 8. £08 283 
(6065422622 
amib@nbnetnb.es 


Go 


1 800 835-5655 + wwmwpehgeca 
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Itinéraire de l'ONJC 


1998 
Petrbôrough, ON 


Grant Ha, Queen's Univers Kingston, ON 
(Centre ratonal des arts tam, ON 
Ford Centre Toronto, ON 
Festhal de lrensle Begque 
Ashctfenburg Stadhalle Alemagre 
Bayreuth Stadtkrehe Allemagne 
Augsburg -Heïig Keuz Krchen Allemagne 
Strasbourg - Église Seoul France 


Château Bois Vale de a Loire France 


Paris La Nsdleine France 
1987 

etre national des arts Ortau, ON 
Ford Centre Toronto, ON 
Grant Hal, Queen Univers Kingston, ON 
Festhal de Lanaudière Heliete, QC: 
Domaine Farget Québec, QC 
The layhouse Fred NB 
Dalhousie ts Centre Has, NE 
La Basique de Chaioteton … Crratoum PE 
rs 8 Cuture Centre Stlohn, FA 
Centennl Centre aie MA 
Centre fo ts Regina, SASK 
Cle Dre Alance Church Sato, SAS 
Comecation Hal Edmonton ATA 
ak Signer all Calgary, AA 
Orpheum Theatre Vancoue C3 
Uniersty Centre Victor, C3 


Partout où l'Orchestre national des jeunes s'exécute, il ne passe pas inaperçu. Les critiques sont 


unanimes 


«C'est une très grande réussite d'autant plus que les musiciens dégagent une énergie 


et une volonté souvent absentes dans les plus grandes formations de musiciens professionnels». 


C'est en 1960 que fut créé 
l'Orchestre national des jeunes du 
Canada (ONJC).. Pour son créateur, 
le réputé chef d'orchestre Walter 
Susskind, l'ONJC se voulait, à 
l'époque, un orchestre d'étudiants 
qui se produirait dans tout le pays. 
Aujourd'hui, l'ONJC est devenu un 
organisme à vocation éducative qui 
a pour mandat de découvrir et de 
Former des jeunes talents qui se 
destinent à une carrière dans un 
orchestre symphonique. 


De nombreuses auditions se 
tiennent chaque année dans plus de 
30 villes canadiennes d'un océan à 
l'autre. Ces auditions s'adressent 

à des jeunes de 10 à 28 ans qui 
étudient un instrument d'orchestre. 
Elles ont pour but premier de leur 
permenre d'acquérir l'expérience 
nécessaire aux auditions 
d'orchestres professionnels et 

elles visent à recruter de nouveaux 
membres pour l'ONIC. 


Des quelque 600 personnes qui 
se présentent aux auditions, moins 
d'une centaine auront le privilège de 
joindre les rangs de l'Orchestre 
national des jeunes. Ces derniers 
auront alors droit à une expérience 
hors de l'ordinaire. 


En effet, les lauréats de l'audition 
suivent d'abord une formation 


payée pendant l'été. Cet 
apprentissage sans égal, d'une durée 
de quatre à cinq semaines, est offert 
à l'université Queen's de Kingston. 

11 faut dire que le personnel 
enseignant est composé de 
musiciens provenant des plus 
grands orchestres d'Europe et 
d'Amérique du Nord. Par la suite, 
l'ONIC entame une tournée de 

deux à trois semaines. 

En 1996, la tournée a mené le jeune 
orchestre, alors dirigé par le chef 
Kazuyoshi Akiyama, jusqu'au Japon 
ct en 1998, c'est en Europe que 
l'ONIC du Canada a pu s'exécuter 
devant des auditoires allemands, 
belges et français. 


Pierre Lapointe, de Hull (QC) 
étudiant en composition à 
l'Université d'Otawa, étai membre 
de l'ONIC en 1996 et en 1998. 

Il à surtout apprécié 
l'expérience axée sur 
l'orchestre et sur un 

seul programme. 11 
estime avoir progressé à 
pas de géant tout au long 
de la tournée. I qualifie 
son expérience de 

ès enrichissante 

et inoubliable». 

Le violoniste de 

21 ans 


souhaite maintenant terminer ses 
études universtaires tout en 
auditionmant pour différents 
orchesues._ Pour lui, comme pour 
plusieurs autres membres de 
l'orchestre, l'ONJC est un tremplin 
vers une carrière professionnelle. 


La formule adoptée par l'Orchestre 
national des jeunes semble donner 
d'excellents résultats. En effet, plus 
du tiers des musiciens d'orchestres 
professionnels au Canada sont des. 
anciens de J'ONJC, tandis que 
d'autres sont devenus des. 
professeurs, des solistes ou font 
partie d'orchesires américains, 
européens et même asiatiques! 
Renseignements: (416) 532-4470 

où 1 888 532-470 wmunyocorg 


La contribution de JCT 2LO 

à l'Orchestre national des 

Jeunes couvre une partie 
des salaires des jeunes 

musiciens pendant l'été. 


d 
SOYEZ VOUS-MÊME, DÉPASSEZ-VOUS. : 


